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AFETYPRECAUTIONS

+ Since rotating parts and parts which could cause an electric shock are used
in this product, be sure to read these “Safety Precautions” before use.

+ Since the cautionary items shown here are important for safety, be sure to
observe them.

+ After reading

this manual, keep it together with the installation manual in a

handy place for easy reference.

Marks and
/\ WARNING :

/\ CAUTION :

their meanings
Incorrect handling could cause serious hazard, such as
death, serious injury, etc. with a high probability.

Incorrect handling could cause serious hazard depending
on the conditions.

Meanings of symbols used in this manual

3> BRSO

: Be sure not to do.

: Be sure to follow the instruction.

: Never insert your finger or stick, etc.

: Never step onto the indoor/outdoor unit and do not put anything on them.

: Danger of electric shock. Be careful.

: Be sure to disconnect the power supply plug from the power outlet.

: Be sure to shut off the power.

/N WARNING

Q

Do not connect the power cord to an intermediate point, use
an extension cord, or connect multiple devices to a single
AC outlet.

« This may cause overheating, fire, or electric shock.

Make sure the power plug is free of dirt and insert it securely
into the outlet.
« Adirty plug may cause fire or electric shock.

Do not bundle, pull, damage, or modify the power cord, and do
not apply heat or place heavy objects on it.
« This may cause fire or electric shock.

Do not turn the breaker OFF/ON or disconnect/connect the

power plug during operation.

« This may create sparks, which can cause fire.

« After the indoor unit is switched OFF with the remote controller,
make sure to turn the breaker OFF or disconnect the power plug.

Do not expose your body directly to cool air for a prolonged
length of time.
« This could be detrimental to your health.

The unit should not be installed, relocated, disassembled,

altered, or repaired by the user.

« An improperly handled air conditioner may cause fire, electric
shock, injury, or water leakage, etc. Consult your dealer.

« If the power supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer or its service agent in order to avoid a hazard.

When installing, relocating, or servicing the unit, make sure
that no substance other than the specified refrigerant (R410A)
enters the refrigerant circuit.

« Any presence of foreign substance such as air can cause abnor-
mal pressure rise and may result in explosion or injury.

« The use of any refrigerant other than that specified for the system
will cause mechanical failure, system malfunction, or unit break-
down. In the worst case, this could lead to a serious impediment
to securing product safety.

En-1
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O

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appli-
ance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

O

Do not insert your finger, a stick, or other objects into the air

inlet or outlet.

« This may cause injury, since the fan inside rotates at high speeds
during operation.

CY

In case of an abnormal condition (such as a burning smell),

stop the air conditioner and disconnect the power plug or turn

the breaker OFF.

« A continued operation in the abnormal state may cause a mal-
function, fire, or electric shock. In this case, consult your dealer.

When the air conditioner does not cool or heat, there is a pos-

sibility of refrigerant leakage. In this case, consult your dealer.

If arepair involves recharging the unit with refrigerant, ask the

service technician for details.

« The refrigerant used in the air conditioner is safe. Normally, it does
not leak. However, if refrigerant leaks and comes in contact with
a heat source such as a fan heater, kerosene heater, or cooking
stove, it will create a harmful gas.

The user should never attempt to wash the inside of the indoor
unit. Should the inside of the unit require cleaning, contact
your dealer.

« Unsuitable detergent may cause damage to plastic material inside
the unit, which may result in water leakage. Should detergent
come in contact with electrical parts or the motor, it will result in
a malfunction, smoke, or fire.

This appliance is intended to be used by expert or trained us-
ersin shops, in light industry and on farms, or for commercial
use by lay persons.




AFETYPRECAUTIONS

/N CAUTION

Do not touch the air inlet or the aluminum fins of the indoor/
outdoor unit.
« This may cause injury.

Do not use insecticides or flammable sprays on the unit.
» This may cause a fire or deformation of the unit.

Do not expose pets or houseplants to direct airflow.
« This may cause injury to the pets or plants.

Do not place other electric appliances or furniture under the

indoor/outdoor unit.

«  Water may drip down from the unit, which may cause damage or
malfunction.

Do not leave the unit on a damaged installation stand.
» The unit may fall and cause injury.

Do not step on an unstable bench to operate or clean the unit.
» This may cause injury if you fall down.

Do not pull the power cord.
« This may cause a portion of the core wire to break, which may
cause overheating or fire.

Do not charge or disassemble the batteries, and do not throw
them into a fire.
+ This may cause the batteries to leak, or cause a fire or explosion.

Do not operate the unit for more than 4 hours at high humid-

ity (80% RH or more) and/or with windows or outside door left

open.

» This may cause the water condensation in the air conditioner, which
may drip down, wetting or damaging the furniture.

« The water condensation in the air conditioner may contribute to
growth of fungi, such as mold.

Do not use the unit for special purposes, such as storing food,

raising animals, growing plants, or preserving precision devices

or art objects.

» This may cause deterioration of quality, or harm to animals and
plants.

Do not expose combustion appliances to direct airflow.
» This may cause incomplete combustion.

Never put batteries in your mouth for any reason to avoid ac-
cidental ingestion.
+ Battery ingestion may cause choking and/or poisoning.

Before cleaning the unit, switch it OFF and disconnect the power

plug or turn the breaker OFF.

« This may cause injury, since the fan inside rotates at high speeds
during operation.

When the unit will be unused for a long time, disconnect the
power plug or turn the breaker OFF.
» The unit may accumulate dirt, which may cause overheating or fire.

After the air conditioner is used for several seasons, perform
o inspection and maintenance in addition to normal cleaning.

« Dirt or dust in the unit may create an unpleasant odor, contribute
to growth of fungi, such as mold, or clog the drain passage, and
cause water to leak from the indoor unit. Consult your dealer for
inspection and maintenance, which require specialized knowledge
and skills.

Do not operate switches with wet hands.
» This may cause electric shock.

Do not clean the air conditioner with water or place an object that
contains water, such as a flower vase, on it.
» This may cause fire or electric shock.

Do not step on or place any object on the outdoor unit.
» This may cause injury if you or the object falls down.

€@ IMPORTANT

Dirty filters cause condensation in the air conditioner which will contribute
to the growth of fungi such as mold. It is therefore recommended to clean air
filters every 2 weeks.

For installation

/N WARNING

® Consult your dealer for installing the air conditioner.

It should not be installed by the user since installation requires
specialized knowledge and skills. An improperly installed air con-
ditioner may cause water leakage, fire, or electric shock.

Provide a dedicated power supply for the air conditioner.
* A non-dedicated power supply may cause overheating or fire.

Do not install the unit where flammable gas could leak.
«+ Ifgasleaks and accumulates around the outdoor unit, it may cause
an explosion.

Earth the unit correctly.
» Do not connect the earth wire to a gas pipe, water pipe, lightning
rod, or a telephone earth wire. Improper earthing may cause electric

shock.
/A CAUTION

Replace all batteries of the remote controller with new ones of

the same type.

» Using an old battery together with a new one may cause overheat-
ing, leakage, or explosion.

If the battery fluid comes in contact with your skin or clothes,

wash them thoroughly with clean water.

«+ If the battery fluid comes in contact with your eyes, wash them
thoroughly with clean water and immediately seek medical attention.

Install an earth leakage breaker depending on the installation
0 location of the air conditioner (such as highly humid areas).
« If an earth leakage breaker is not installed, it may cause electric

shock.

Ensure that the drain water is properly drained.
« If the drain passage is improper, water may drip down from the
indoor/outdoor unit, wetting and damaging the furniture.

Ensure that the area is well-ventilated when the unit is operated
together with a combustion appliance.
» Inadequate ventilation may cause oxygen starvation.

Turn the breaker OFF when you hear thunder and there is a pos-
sibility of a lightning strike.
* The unit may be damaged if lightning strikes.

Fig. 1

To dispose of this product, consult your dealer.

Note:

This symbol mark is for EU countries only.

This symbol mark is according to the directive 2012/19/
EU Article 14 Information for users and Annex IX, and/
or to the directive 2006/66/EC Article 20 Information for
end-users and Annex Il.

001000000000 000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000sscsesssssssscss

In case of an abnormal condition
Immediately stop operating the air conditioner and consult your dealer.

Your MITSUBISHI ELECTRIC product is designed and manufactured with high
quality materials and components which can be recycled and/or reused.

This symbol means that electrical and electronic equipment, batteries and
accumulators, at their end-of-life, should be disposed of separately from your
household waste.

If a chemical symbol is printed beneath the symbol (Fig. 1), this chemical sym-
bol means that the battery or accumulator contains a heavy metal at a certain
concentration. This will be indicated as follows:

Hg: mercury (0.0005%), Cd: cadmium (0.002%), Pb: lead (0.004%)

In the European Union there are separate collection systems for used electrical
and electronic products, batteries and accumulators.

Please, dispose of this equipment, batteries and accumulators correctly at your
local community waste collection/recycling centre.

Please, help us to conserve the environment we live in!

En-2
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\ AMEOFEACHPART

Indoor unit

Front
panel

Air filter

fC

--,-J»I
—

Air cleaning filter
(Silver-ionized air

P — =~ £ =1
purifier filter) s —
Horizontal vane 4/

Air outlet

Emergency
operation

switch

Heat exchanger

Spec name plate *1

[~
o} Operation indicator lamp
q% Emergency operation switch

Remote control
receiving section

Outdoor unit
Air inlet (back and side)

/ Spec name plate *1
4 Refrigerant piping

eI ”%}] Air outlet
D ; Drainage hose
Drain outlet

QOutdoor units may be different in appearance.
*1 The manufacturing year and month is indicated on the spec name plate.

© 000000000000 0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000sscsssssoscssssssss

Remote controller

Battery replacement indicator |IEEFEE] Signal transmitting section

Distance of signal :
About 6m

Beep(s) is (are) heard
from the indoor unit
when the signal is

MITSu
& E

received.
Operation dis-
play section
OFF/ON

OFF/ON® T0Q

(stop/operate) ® T00
button ARY cooL

ECONO COOL
'[I)'Strtr:) ;:]esrature button
P4 FAN speed

] control button

Operation FANHEAT | VANE
SbUttOﬂ VANE control

button
TIME set button
TIMER mode

select button

Remote controller
holder (option)

Only use the remote controller provided with
the unit.

Do not use other remote controllers.

If two or more indoor units are installed in
proximity to one another, an indoor unit that is
not intended to be operated may respond to the
remote controller.

* Install the remote control-
ler holder in a place where
the signal can be received
by the indoor unit.

PREPARATION BEFORE OPERATION

Before operation: Insert the power supply plug into the power outlet and/or turn the breaker on.

Installing the remote controller batteries

] . Remove the back lid. 4. Press RESET.

i 2, Insert the negative
pole of AAA alkaline
batteries first.

3, Install the back lid.

» Make sure the polarity of the batteries is correct.

« Do not use manganese batteries and leaking batteries. The remote controller
could malfunction.

» Do not use rechargeable batteries.

» The battery replacement indicator lights up when the battery is running low.
In about 7 days after the indicator starts lights up, the remote controller stops
working.

» Replace all batteries with new ones of the same type.

+ Batteries can be used for approximately 1 year. However, batteries with
expired shelf lives last shorter.

» Press RESET gently using a thin instrument.

If the RESET button is not pressed, the remote controller may not operate
correctly.
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SELECTING OPERATION MODES

to start the operation.

e Press to select operation mode. Each press
changes mode in the following order:

oI N N I o B S
(COOL)  (DRY)  (HEAT) (FAN)

TR
— Press ) or to set the temperature.
Each press raises or lowers the temperature by 1°C.

OFF/ON®

’ Press Q to stop the operation.

Operation indicator lamp

The operation indicator lamp shows the operation state of the unit.

Indication Operation state Room temperature
. . About 2°C or more
-

\,: The unit is operating to reach the set away from set tem-
et temperature
" perature
B S The room temperature is approach- | About 1 to 2°C from
° ing the set temperature set temperature
B Standby mode (only during multi o
38 system operation)
se=  Lighted 26 Blinking o Not lighted

Note:

Multi system operation

Two or more indoor units can be operated by one outdoor unit. When several
indoor units are operated simultaneously, cooling and heating operations can-
not be done at the same time. When COOL is selected with one unit and HEAT

with another or vice versa, the unit selected last goes into standby mode.
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FAN SPEED AND AIRFLOW DIRECTION ADJUSTMENT

0 COOL mode Enjoy cool air at your desired temperature.

O DRY mode Dehumidify your room. The room may be cooled slightly.
) Temperature cannot be set during DRY mode.

{} HEAT mode Enjoy warm air at your desired temperature.

¥ FANmode Circulate the air in your room.

Emergency operation

When the remote controller cannot be used...

Emergency operation can be activated by pressing the emergency operation
switch (E.O.SW) on the indoor unit.
Each time the E.O.SW is pressed, the operation changes in the following order:

Operation indicator lamp

J

Set temperature : 24°C
= Fan speed : Medium
Horizontal vane : Auto

Emergency COOL

5 0 o

Emergency HEAT

Note:

Stop ° The first 30 minutes of operation is test run. Temperature
control does not work, and fan speed is set to High.

In the emergency heating operation, the fan speed gradu-
ally rises to blow out warm air.

Auto restart function

If a power failure occurs or the main power is turned off during operation, “Auto
restart function” automatically starts operation in the same mode as the one set
with the remote controller just before the shutoff of the main power. When timer is
set, timer setting is cancelled and the unit starts operation when power is resumed.

0

If you do not want to use this function, please consult the service repre-
sentative because the setting of the unit needs to be changed.

FAN
Press to select fan speed. Each press changes

fan speed in the following order:
® — a — an —_ —> il
| (AUTO) (Low) (Super Higﬂ

(Med.)
» Two short beeps are heard from the indoor unit when set to AUTO.
« Use higher fan speed to cool/heat the room quicker. It is recommended
to lower the fan speed once the room is cool/warm.
» Use lower fan speed for quiet operation.

(High)

to select airflow direction. Each press
changes airflow direction in the following order:

=" —>r —m> = > =X
(AUTO) (1) (2) (3) 4) (5)  (SWING) |
» Two short beeps are heard from the indoor unit when set to AUTO.
« Always use the remote controller when changing the direction of air-

flow. Moving the horizontal vanes with your hands causes them to mal-
function.

v

secceseccsesesesesesesesesecssssscscsesesesesesesesesesecsssssessses e s

Airflow direction

® (AUTO)......... The vane is set to the most efficient airflow direction. COOL/
DRY/FAN:horizontal position. HEAT:position (5).

“u (Manual)....... For efficient air conditioning, select the upper position for
COOL/DRY, and the lower position for HEAT. If the lower
position is selected during COOL/DRY, the vane automatically
moves to the upward position after 0.5 to 1 hour to prevent
any condensation from dripping.

< (Swing)......... The vane moves up and down intermittently.

H To change the horizontal airflow direction.
Move the vertical vane manually before starting operation.

En-4




o OPERATING INSTRUCTIONS e

CONO COOL OPERATION

. MITSUBISHI
AN ELECTRIC

e
% @0 |
Z 1839 18h

T00 7y T00
OFFION® ey D ool

C00L DRY
S8 FAN | ECONQ COOL

SELECT _—TIME—

(o] (ov) (@)
@DRESET

» ECONO COOL
’ Press during COOL mode to start
ECONO COOL operation.
The unit performs swing operation vertically in various cycle according

to the temperature of the unit. Set temperature is set 2°C higher auto-
matically.

ECONO COOL
Press again to cancel ECONO COOL operation.

VANE
* Pressing also cancels ECONO COOL operation.

What is “ECONO COOL”?

Swing air flow (change of air flow) makes you feel cooler than constant air flow.
So, even though the set temperature is automatically set 2°C higher, it is pos-
sible to perform cooling operation with keeping comfort. As a result, energy can
be saved.

IMER OPERATION (ON/OFF TIMER)

SELECT

e Press during operation to set the timer.

Each press changes timer mode in the following order:

TIMER

> 920 > Ol > RELEASE

(OFF TIMER)  (ON TIMER)

n —TIME—

Press (@V] (@A] to set the time of timer.

Each press increases or decreases the set time by 1 hour.

SELECT

Press until “TIMER RELEASE” is selected to
release timer.

Note:

+ ON and OFF timers can not be used in combination.
+ If power failure occurs while ON/OFF timer is set, see “Auto restart
function”.
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Instructions:

Switch off the power supply or turn off the breaker before cleaning.
Be careful not to touch the metal parts with your hands.

Use only diluted mild detergents.

Do not soak or rinse the horizontal vane.
Do not use water hotter than 50°C.

Do not apply excessive force on the fan as it may cause cracks or breakage.

» Do not use benzine, thinner, polishing powder, or insecticide. » Do not expose parts to direct sunlight, heat, or flames to dry.

Do not use a scrubbing brush, a hard sponge, or the like.

iy

Air filter
i Clean every 2 weeks

Remove dirt by a vacuum cleaner, or rinse with water.

+ After washing with water, dry it well in shade.

———2

= = I

|

Air cleaning filter
(Silver-ionized air purifier filter)

Back side of air filter
Every 3 months:

Remove dirt by a vacuum cleaner.

When dirt cannot be removed by vacuum cleaning:
+ Soak the filter and its frame in lukewarm water before rinsing it.
+ After washing, dry it well in shade. Install all tabs of the air filter.

1. Lift the front panel until a “click” is heard.

2. Hold the hinges and pull to remove as shown in the illustration above.
* Wipe with a soft dry cloth or rinse it with water.
» Do not soak it in water for more than two hours.

* Dry it well in shade.

3. Install the front panel by following the removal

procedure in reverse. Close the front panel securely
and press the positions indicated by the arrows.

Every year:

for best performance.

+ Parts Number [/NOEy() 5=

Replace it with a new air cleaning filter

.

Clean the filters regularly for best performance and to
reduce power consumption.

Dirty filters d tion in the air conditioner
which will contribute to the growth of fungi such as
mold. It is therefore recommended to clean air filters
every 2 weeks.

This information is based on REGULATION (EU) No 528/2012

Treated Article

Active Substances

Instruction for Use

MODEL NAME (Parts name) (CAS No.) Property (Safe handling information)
) « Use this product in line with the instruction manual
MSZ-DM25/35VA FILTER TBZ (148-79-8) Antimold indications and for the intended purpose only.
Silver zinc zeolite (130328-20-0) Antibacterial . .
Do not put into mouth. Keep away from children.
 Use this product in line with the instruction manual
MAC-2370FT-E FILTER Silver zinc zeolite (130328-20-0) Antibacterial indications and for the intended purpose only.

« Do not put into mouth. Keep away from children.
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YV HEN YOU THINKTHAT TROUBLE HAS OCCURRED

Even if these items are checked, when the unit does not recover from the
trouble, stop using the air conditioner and consult your dealer.

mpt

Indoor Unit

Expl

ion & Check points

The unit cannot be operated.

Is the breaker turned on?
Is the power supply plug connected?
Is the ON timer set?

The horizontal vane does not
move.

Are the horizontal vane and the vertical vane
installed correctly?

Is the fan guard deformed?

When the breaker is turned on, the horizontal
vanes’ position will be reset in about a minute.
After the reset has completed, the normal hori-
zontal vanes’ operation resumes. The same is
true in the emergency cooling operation.

The unit cannot be operated for
about 3 minutes when restarted.

This protects the unit according to instructions
from the microprocessor. Please wait.

Mist is discharged from the air
outlet of the indoor unit.

The cool air from the unit rapidly cools moisture
in the air inside the room, and it turns into mist.

Symptom Explanation & Check points

Does not cool or heat

The room cannot be cooled or
heated sufficiently.

* Is the temperature setting appropriate?
Is the fan setting appropriate? Please change
fan speed to High or Super High.

Are the filters clean?

Is the fan or heat exchanger of the indoor unit
clean?

Are there any obstacles blocking the air inlet or
outlet of the indoor or outdoor unit?

Is a window or door open?

It may take a certain time to reach the setting
temperature or may not reach that depending on
the size of the room, the ambient temperature,
and the like.

The room cannot be cooled
sufficiently.

When a ventilation fan or a gas cooker is used
in a room, the cooling load increases, resulting
in an insufficient cooling effect.

When the outside temperature is high, the cooling
effect may not be sufficient.

The swing operation of the HORI-
ZONTAL VANE is suspended for a
while, then restarted.

This is for the swing operation of the HORIZON-
TAL VANE to be performed normally.

The airflow direction changes
during operation.

The direction of the horizontal
vane cannot be adjusted with
the remote controller.

When the unit is operated in COOL or DRY
mode, if the operation continues with air blow-
ing down for 0.5 to 1 hour, the direction of the
airflow is automatically set to upward position
to prevent water from condensing and dripping.
In the heating operation, if the airflow tem-
perature is too low or when defrosting is being
done, the horizontal vane is automatically set
to horizontal position.

The operation stops for about
10 minutes in the heating
operation.

Outdoor unit is in defrost.

Since this is completed in max.10 minutes,
please wait. (When the outside temperature is
too low and humidity is too high, frost is formed.)

The unit starts operation by
itself when the main power is
turned on, but hasn’t received
sign from the remote controller.

These models are equipped with an auto
restart function. When the main power is
turned off without stopping the unit with the
remote controller and is turned on again, the
unit starts operation automatically in the same
mode as the one set with the remote control-

ler just before the shutoff of the main power.
Refer to “Auto restart function”.

In COOL/DRY mode, when the
room temperature reaches near
the set temperature, the outdoor
unit stops, then the indoor unit
operates at low speed.

When the room temperature deviates from the
set temperature, the indoor fan starts running
according to the settings on the remote control-
ler.

The indoor unit discolors over
time.

Although plastic turns yellow due to the influence
of some factors such as ultraviolet light and
temperature, this has no effect on the product
functions.

Multi system

The indoor unit which is not
operating becomes warm and a
sound, similar to water flowing,
is heard from the unit.

A small amount of refrigerant continues to flow
into the indoor unit even though it is not operat-
ing.

When heating operation is
selected, operation does not
start right away.

When operation is started during defrosting of
outdoor unitis done, it takes a few minutes (max.
10 minutes) to blow out warm air.

Outdoor Unit

The fan of the outdoor unit does
not rotate even though the com-
pressor is running. Even if the

fan starts to rotate, it stops soon.

When the outside temperature is low during
cooling operation, the fan operates intermittently
to maintain sufficient cooling capacity.

Water leaks from the outdoor
unit.

During COOL and DRY operations, pipe or pipe
connecting sections are cooled and this causes
water to condense.

In the heating operation, water condensed on
the heat exchanger drips down.

In the heating operation, the defrosting operation
makes ice forming on the outdoor unit melt and
drip down.

White smoke is discharged from
the outdoor unit.

In the heating operation, vapor generated by the
defrosting operation looks like white smoke.

Remote controller

The display on the remote
controller does not appear or it
is dim. The indoor unit does not
respond to the remote control
signal.

Are the batteries exhausted?

Is the polarity (+, -) of the batteries correct?
Are any buttons on the remote controller of other
electric appliances being pressed?

En-7

The room cannot be heated
sufficiently.

When the outside temperature is low, the heating
effect may not be sufficient.

Air does not blow out soon in
the heating operation.

Please wait as the unit is preparing to blow out
warm air.

Airflow

The air from the indoor unit
smells strange.

Are the filters clean?

Is the fan or heat exchanger of the indoor unit
clean?

The unit may suck in an odor adhering to the
wall, carpet, furniture, cloth, etc. and blow it out
with the air.

Sound

Cracking sound is heard. This sound is generated by the expansion/con-
traction of the front panel, etc. due to change in

temperature.

This sound is heard when the outside air is
absorbed from the drain hose by turning on the
range hood or the ventilation fan, making water
flowing in the drain hose to spout out.

This sound is also heard when the outside air
blows into the drain hose in case the outside
wind is strong.

“Burbling” sound is heard.

Mechanical sound is heard
from the indoor unit.

This is the switching sound in turning on/off the
fan or the compressor.

The sound of water flowing is
heard.

This is the sound of refrigerant or condensed
water flowing in the unit.

Hissing sound is sometimes
heard.

This is the sound when the flow of refrigerant
inside the unit is changed.

In the following cases, stop using the air conditioner and consult your
dealer.

When water leaks or drips from the indoor unit.
When the upper operation indicator lamp blinks.

Note:

* 2 to 4 times : Confirm with the TROUBLESHOOTING on WIRING DIA-
GRAM inside of the indoor unit panel.

* 5to 7 times : Confirm with the TROUBLESHOOTING on the outdoor unit
electrical box.

When the breaker trips frequently.

The remote control signal is not received in a room where an electronic ON/OFF
type fluorescent lamp (inverter-type fluorescent lamp, etc.) is used.
Operation of the air conditioner interferes with radio or TV reception. An ampli-
fier may be required for the affected device.

When an abnormal sound is heard.

When any refrigerant leakage is found.



GOINGTO BEUSED FORA LONG TIME

. Operate by COOL mode with the highest temperature
set or FAN mode for 3 to 4 hours.
« This dries the inside of the unit.
» Moisture in the air conditioner contributes to favorable conditions for
growth of fungi, such as mold.

OFFION®
to stop the operation.

. Press

e Turn off the breaker and/or disconnect the power sup-

ply plug.
[ 4 ]

. Remove all batteries from the remote controller.

When using the air conditioner again:

—— Clean the air filter.

ww. Check that the air inlet and outlet of the indoor and
outdoor units are not blocked.

e Check that the earth is connected correctly.

A
e Refer to the “PREPARATION BEFORE OPERATION”,
and follow the instructions.

I nstallation place

Avoid installing the air conditioner in the following places.

Where there is much machine oil.

Salty places such as the seaside.

Where sulfide gas is generated such as hot spring, sewage, waste water.
Where oil is splashed or where the area is filled with oily smoke (such as cook-
ing areas and factories, in which the properties of plastic could be changed
and damaged).

Where there is high-frequency or wireless equipment.

Where the air from the outdoor unit air outlet is blocked.

Where the operation sound or air from the outdoor unit bothers the house next door.
The mounting height of indoor unit 1.8 m to 2.3 m is recommended. If it is
impossible, please consult your dealer.

Do not operate the air conditioner during interior construction and finishing
work, or while waxing the floor. Before operating the air conditioner, ventilate
the room well after such work is performed. Otherwise, it may cause volatile
elements to adhere inside the air conditioner, resulting in water leakage or
scattering of dew.

A

The installation location of the outdoor
unit should be at least 3 m away from
the antennas for TV sets, radios, etc. In
areas where the reception is weak, pro-
vide greater space between the outdoor

/m ~~ device if operation of the air conditioner

unit and the antenna of the affected
To prevent the effects | fluorescent lamp | |interferes with radio or TV reception.

of a fluorescent lamp,
keep as far apart as @

For the optimum ef-
ficiency and to extend
the life time of using,
the outdoor unit
should be installed in
a well-ventilated dry

wall, etc.

possible.
Keep a space

to prevent place.
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Electrical work

Provide an exclusive circuit for the power supply of the air conditioner.
Be sure to observe the breaker capacity.

If you have any questions, consult your dealer.

Set name MSZ-DM25VA MSZ-DM35VA
Model Indoor MSZ-DM25VA MSZ-DM35VA
Outdoor MUZ-DM25VA MUZ-DM35VA
Function Cooling Heating Cooling Heating
Power supply ~IN, 230V, 50 Hz
Capacity kW 2.5 3.15 3.15 3.6
Input kW 0.71 0.85 1.02 0.975
. Indoor kg 9
Weight
c9 Outdoor kg 24 25
Refrigerant filling capacity (R410A) kg 0.70 0.72
Indoor IP 20
IP code
Outdoor IP 24
Permissible excessive|LP Ps MPa 1.64
operating pressure HP ps MPa 4.15
_ Indoor (Super High/Hig’ | yg a) | 43737730022 | 43/37/30/23 | 45/38/31/22 | 44/37/30/23
Noise level Med./Low)
Outdoor dB(A) 50 50 51 51
Guaranteed operating range
Note:
Indoor Outdoor Rating condition
Upper limit e 46°C DB Cooling — Indoor: ~ 27°C DB, 19°C WB
Cooling — Outdoor: 35°C DB
Lower limit 21°C DB -10°C DB Heating —Indoor:  20°C DB
15°C WB — Outdoor: 7°C DB, 6°C WB
Ubper limit 27°C DB 24°C DB
Heating PP — 18°C W
Lower limit 20°C DB v DB: Dry Bulb
- - WB: Wet Bulb

En-8




o THCTPYKIIMMU ITO SKCIIIVATALIMU o

B MEPbI MPEJOCTOPOXHOCTH

B YTUIN3ALINA

B HA3BAHUA OTOENbHbLIX YACTEN MPUBOPA

H MOAIOTOBKA MPUBEOPA K SKCIITYATALINA

H BbIEOP PEXXMMOB PAEOTHI

B HACTPOWIKA CKOPOCTW BEHTUIATOPA I HANPABNEHWA BO3AYLWHOIO MOTOKA

B OYHKLIMA ECONO COOL

B PABOTA C UCMOJIb3OBAHVEM TAVMEPA (TAVIMEP BKNKOYEHWA/BLIKMFOYEHUA)

B YNCTKA

W EC/IN BAM KAXXETCA, YTO NPUBEOP HEWCITPABEH

H KOIMA Bbl HE COBUPAETECH MOJIb3OBATLCA KOHANLIMOHEPOM [JTUTEJIbHOE BPEMA

B MECTO YCTAHOBKW U SNIEKTPOMOHTAXHBIE PABOTHI

B TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKWN

@ [0 [0 [N |O | |O1 B[ |W|W(N (=

VIEPBI [TPEAOCTOPOKHOCTU

* Bsuay TOro, 4To B KOHCTPYKLMWU OaHHOTO M3AENUS CMOMb30BaHbl Bpalla-
lownecs fetanu, a Takke AeTanu, CnocobHble MPUBECTM K MOPaXKEHMUIO
ANEeKTPUYECKMM TOKOM, 06s13aTenbHO nNpounTarTe AaHHbIA pasgen “Mepbl
NpefoCcToOpOXHOCTU Nepes ncnosb3oBaHnem npubopa.

« Tak kak npegocTeperatoliast MHOpMaLms, coaepx)allascs B AaHHOM pasaerne, kaca-
eTcs Ballel 6e3onacHocT, 06s3aTenbHO CrneayiTe U3NOKEHHBIM UHCTPYKLMAM.

+ [locne MpoyTEHUs XpaHUTE JaHHOE PYKOBOACTBO BMECTE C PyKOBOACTBOM MO
ycTaHoBKe npubopa B NerkofocTynHOM MECTE U NONb3YNTECh UMW NS CIPABOK.

CUMBOIbI U UX 3HAYEHUS

A NPEAYMNPEX- HenpagunsHoe obpallerue ¢ npubopom npepcTaBnser coboit cepbeaHyto

OEHVE:

YIpo3y ANS 3A0POBLS U ¢ BOMbLLION CTENEHbIO BEPOSTHOCTY MOXET Npy-
BECTU K CMEPTENbHOMY UCXOZLY W MONYHEHUIO TRXENOI TPaBMbl ¥ T.4.

/N OCTOPOMXHO :  HenpasunbHoe obpaluerue ¢ npuGopom npepcrasnset coboit

CepbesHyt yrposdy B 3aBUCUMOCTN OT KOHKPETHbIX obcTosTenbCTB.

3HauyeHue CMMBONUKH, Mcnonbsyemoﬁ B TeKCTe pyKkoBoACTBa

SRRSO

CTporo BocnpeLyaeTcs.
TlwaTenbHo CreaymnTe UHCTPYKLMSM.

3anpeLuaeTc;| BCTaBMATb NanbLbl AU Nankn 1 1.4.

3anpellaeTcst BcTaBaTb Ha BHYTPEHHWIW/HAPYXHbI npnbop vnu
CTaBUTb Ha HUX Kakne-nnbo npeameTsl.

OnacHOCTb MOPAXKEHUS ANEKTPUYECKUM TOKOM. ByabTe 0CTOPOXHbI.
06s3aTemNbHO OTCOEAVHITE BUTKY LUHYpa NUTAHWS OT PO3ETKM 3MEKTPOMUTAHMS.

0O653aTENbHO OTKIOYMTE ANEKTPONUTAHME.

/AN NPEQYNPEXOEHUE

Q

MoacoeanHsiiTe WHYP NUTaHWUA HeMmoCpPeACTBEHHO K po3eTke. He

nonb3yWTechb YANMHUTENEM U He NOACOeAUHsINTE K po3eTke nepe-

MEeHHOro ToKa O, [ HO Hi KO YCTPOWCTB.

+ OTO MOXET MpMBECTU K MEperpeBy, BO3HWKHOBEHMIO Moxapa unu
NOpaXXeHNIo ANEKTPUYECKUM TOKOM.

Y6e,quTect-_,, 4YTO BUJIKa YUCTas, U HaAeXHO BCTaBbTE €e B PO3eTKY.
. I'lpM 3arpsA3HeHUU BUNKNU MOXET BO3HUKHYTb NOXap, Uin BO3MOXHO
nopaxeHue 3NeKTpn4eCkumM TOKOM.

He ckpyuuBaiiTe, He TAHUTE, HE NOBPEXAANTE U HE U3MEHAINTE LIHYP

nuTaHuA. He noaBepraiiTe ero BO3AeMCTBUIO TENNa U He CTaBbTe HA

Hero TaXxenble npeagmMmeThbl.

* 3710 MOXeT NPUBECTU K BO3HUKHOBEHUIO NoXapa M NopaXXeHuto
SNEeKTPUYECKUM TOKOM.

Bo BpeMsi akcnyaTauum He BbINOMHAWTE BKITIOYEHUA/BbIKITIOYEHUsA

BbIKIIOYaTeNsA UK He OTCOeANHANTE/NOACOeANHANTE BUNKY.

+  OTO MOXeT NpMBECTU k 06pPa30BaHMIO NCKPOBLIX Pa3psifoB, KOTOPbIE
MOTYT CTaTb NPUYUHON NoXapa.

+ [ocne BbIKMIOYEHUA BHYTPEHHEro 6roka ¢ NoMoLLbo NynbTa Auc-
TAHLMOHHOTO ynpaBreHnst 06s3aTenbHO YCTaHOBUTE BbIKIOYaTENb
B nonoxeHve OFF unu BbiHbTE BUNKY.

He noaBepraiiTe Teno Bo3AeniCcTBUIO XONOAHOO BO3AyXa B TeueHne
ANUTENBLHOTO BPEMEHMW.
+  OTO MOXET OTpULATENBHO CKa3aTbCs Ha 3A0POBbLE.

YcTaHoBKa 6roka, u ero nono: , BHECEHME U3MeHe-
HUKM, pa3bopka UM PEeMOHT GNIoKa He AOMKHbI OCYLIECTBAATLCS
nonb3oBarenem.

» HenpasunbHoe oBpalueHue ¢ KOHAUUMOHEPOM MOXET MPUBECTU K
BO3HUKHOBEHUIO MOXapa, NOPaXeHUI0 dNeKTPOTOKOM, TpaBMam U
noATEKaHIO BOAbI. MPOKOHCYNbTUPYITECH C ANNEPOM.

«  [pu HAaNMYUK NOBPEXAEHMS B LLHYPE NUTAHWS €70 CreAYeT 3aMEHUTL
y MPOU3BOANTENS UM Er0 CEPBUCHOTO NPeACTaBUTENS BO U3GEkKaHe
onacHom cuTyaumm.

Mpu ycTaHoBKe, nep wnu Texobeny uu npubopa
crepuTe 3a TeM, 4ToGbl B OXNaXAatoLWMii KOHTYP He nonano apyroe
LWeCTBO, 3a UCKITIO yKkasaHHoro xnagareHTa (R410A).

« [pucyTcTBue kakoro-nmbo MHOPOAHOro BellecTBa, Hanpumep,
BO3yXa, MOXeT NPpUBECTN K aHOMarnbHOMY MOBbILLEHUIO AaBNeHus,
crneacTBMeM KOTOpPOro MOXeT CTaTb B3PbIB UITX TpaBMa.

* Wcnonb3oBaHue nboro MHOro xnagareHTa, KpoOMe yka3aHHOro
AnNs cucTemsbl, NnpuBeaeT K MexaHU4eckoMy OTKa3dy, HemcnpaBHOCTU
CUCTEMbI UK NonomMke npmﬁopa. B XyAlwem criyqae 310 MOXeT npu-
BECTU K Cepbe3HOMY NpenATCTBUIO0 ANnA obecneyeHusi 6eaonacHocTn
nsgenus.
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MU (BKMNIOYas AeTeil) C orpaHNYeHHbIMU PU3NHECKUMM, CEHCOPHBIMM

® [laHHOe YyCTPOMCTBO He NpeAHa3Ha4YeHo Ans UCMONb30BaHUSA NoAb-

WU NCUXMYECKMMM BO3MOXHOCTAMM. [pu HepocTaTke onbkiTa U
3HAHWI pa3peluaeTcs NoNb30BaTLCA AaHHBLIM YCTPOMNCTBOM TONbLKO
noA HabnoAeHUeM nuua, oTBETCTBEHHOro 3a 6e30MacHOCTb, UNu
nocre UHCTPYKTaxa Nno Ucnonb3oBaHuio npubopa.

[leTn AOMXHbI 6bITb NMOA NPUCMOTPOM U HE UrpaThb C YCTPOWC-
TBOM.

3anpewjaeTcs BCTaBNATbL Nanblibl, Nank1u Unu apyrue npeameTsbi B

BO3AyXx03a60pHbIe UNN BO3AYXOBbINYCKHbIE OTBEPCTUSI.

« OTO MOXET MPUBECTU K MOSYYEHUIO TPaBMbI, MOCKOMbKY BO BPEMSI
3KCrryaTaLny BEHTUISTOP BPaLLAETCS C BbICOKOW CKOPOCTHHO.

B cnyyae BO3HMKH HeHop HbIX Y

3anax ropeHus) BbIKMOYMTE KOHAULIMOHEP U BbiHbTE Bum(y wnn

ycTaHoBuUTe BbiKnovatenb B nonoxeHune OFF.

+  [pu npogomKeHNM AKCTyaTaLmun B HEHOPMarbHbIX YCIOBUSIX MOXET
NPOU30TI HEUCTIPABHOCTb, BO3HUKHYTL MOXap, a Takke BO3MOXHO
ropaxkeHue 3MeKTpu4eckuM TokoM. B aTom cnyyae obpaTtutech k
auvnepy.

Ecnu KOHOMLMOHEPOM He OCyLUeCcTBAeTCA oxnaxaeHue nnm ob6or-

peB, BO3MOXHO, MMeeTcA yTeuka xnaaareHTa. B atom cnyyae o6pa-

TUTECb K gunepy. Ecnu Bo BpemMs peMoOHTa Heo6xo,quma 3anpaBkKa

6noka xnagareHToM, obpaTuTechb 3a NOAPOGHLIMU CBEAEHUAMU K

cneunanucty no Oﬁcny)KVIBaHVIIO.

. XJ'Ial:laI'eHT, IACI'IOJ'IbsyeMbIVI B CUCTeMe KOHOULUWOHepa, He npeacTaB-
NAeT onacHOCTW AnA 300p0BbA. Kak npaBuno, yteyka He nponucxoauT.
Tem He meHee npun yTe4yke xnagareHta n ero COnpmkoCHOBEHUN C
WCTOYHMKOM Tenna, Hanpumep TennoBeHTUNATOpPOM, I'Iapad)MHOEbIM
HarpeBaTenem unu JyxoBkoii, obpa3syeTcs BpeaHbIii ras.

Monb3oBarento 3anpewaeTca npegnpuHUMaTb MNONbLITKU OYUCTKU

BHyTpeHHeM yactum BHyTpeHHeFO 6noka. an HeOGXOAMMOcTM B

otmc-rxe BHYTPEHHeWN YacTu 3Toro 6noka obpaTuTteck K aunepy.
I'IpwmeHeHme HeHaanexalnx YUCTAWMX CpeacTB MOXeT NpuBecTn K
noBpeXaeHuto NNacTUKoBbIX MaTepuanos BHyTpeHHeI/I vyactn npm6opa
KOTOpOEe MOXEeT NpMBECTU K yTedke BOAbl. I'lona,anme Yyucrawero
BelleCcTBa Ha dnekTpuyeckne getanu gsuratens npuseneT K Heuc-
NpaBHOCTY, BbIAENEHUIO AblMa UK BO3ropaHuio npudopa.

[laHHOe yCTPOICTBO NpeaHa: ANsi UCnonb: amMu Unu
06y UeHHBIM NePCOHANOM B MarasuHax, Ha NPeANPUATUAX NErKoi NPOMbILUNeH-
HOCTH W (hepMax unu ans pueckoro ny podh

/\ OCTOPOXXHO

3anpelyaeTcs kKacaTbCA BO3yX03aG0pPHOro OTBEPCTUA UMK aniomMu-

* 370 MOXET npunBeCTU K TpaBMam.

® HUEBOro ope6GpeHNs BHYTPeHHero/HapyXHoro 61oka.

Ha 6noke 3anpelyaeTcsi UCNONb30BaTh UHCEKTULMABLI AW nerko-
BOCMIaMeHsIOLLMECS a3PO3ONH.
+  OTO MOXET NPUBECTU K NoXapy unu aedopmaumu 6roka.




V EPBI ITPEAOCTOPOKHOCTIN

/\ OCTOPOXHO

Mo NpsiMbIM NOTOKOM BO3JyXa He AOMKHbI HAXOAMTLCS AOMallHue

XKWUBOTHbIE UINN PacTeHUs.

*  OTO MOXeT NPUBECTU K TpaBMaMm XMBOTHbIX 1 NMOBPEXAEHNSIM pacTe-
HUA.

3anpellaeTca cTaBUTbL Apyrue aneKkTponpuGopkl unu medenb nog

BHYTPEHHUIW/HapyXHbIN npubop.

« C 6noka MOXeT kanaTb BOAA, YTO MOXET NPUBECTM K UX NOBPEXAEHMNIO
UINN HENCNPaBHOCTAM.

3anpeu.laeTcn OCTaBNATb ﬂaHHbIVI 6nok Ha noBpexaeHHOM yCcTaHo-
BOYHOM OCHOBaHUWU.
+ Brnok moxeTt ynacTb U HAHEeCTU TpaBMbl.

[ns 3kcnnyaTauuu UNM OYUCTKM Grioka He BCTaBaWlTe Ha HeyCTOW-
YMBYIO CKaMblO.
« Tpu nageHnn MOXHO NONy4YUTb TPaBMbI.

3anpewjaeTcs TAHYTb 3a WHYP NMUTaHUs.
«  OTO MOXET NPVBECTY K Pa3pbIBY YacTU NPOBOAA C XWNaMu, YTO, B CBOKO
oyepe/ib, MOXET BbI3BaTb NMEPErpes Unu noxap.

a
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+« 3710 MOxXeT npuBECTU K yTe4yke 3neKTponuta unm BO3HUKHOBEHUIO
noxapa, a Takke B3pbIBY.

3anpelwaetca ucnonb3oBaTk 6nok B TedeHue Gonee 4 4acoB npu

BbICOKOM BRaXHOCTH (80% OTHOCUTENLHOW BNaXHOCTN MNU BhIle) U

(VnK) Npy OTKPLITON HapPYXXHOW ABEPU UMK OKHaX.

* OTO MOXeT NPUBECTN K TOMY, 4YTO KOHAEHCAT B KOHAWNLIMOHEPE MOXET
KanaTb, NpoMau1Bas unu nospexaas mebens.

« BopgHbIi KOHAEHCAT B KOHAULIMOHEPE MOXeT cnocobeTBoBaThL MnosiBre-
HUIO rPUGKOB 1 NNEeceHu.

Brok 3anpeLyaeTcs UCNOnb30BaTh B CrieL| uensx, Hanp p

ANA XpaHeHUsi NPOAYKTOB, Pa3BefeHUs1 XUBOTHbLIX, BblpaluUBaHUA

pacTeHUn UNKU COXPaHEHWUs TOUHbLIX YCTPOWUCTB UMK NMpeaMeToB

MCKyCCTBa.

« OTO MOXET MPUBECTU K CHWKEHUIO KAa4ecTBa UMW NPUYUHUTL Bpes
XKMBOTHBIM U PaCTEHUSM.

He nopBepraiite ner n L) p pbl BO3AEUCTBUIO
npsiIMOro noTtoka Bo3ayxa.
*  OTO MOXET MPUBECTM K HEMOMHOMY CTOPaHMI0 rOPIOYKX BELLECTB.

3anpewjaeTcs KnacTb ANIEMEHTbl MUTaHUA B POT MO KakuM Gbl TO HU

ObINIo NpMYMHaM BO U3GexaHWe criy4anHoro npornarbiBaHUs.

« [NonagaHue anemeHTa NUTaHWS B MULLEBAPUTENBHYI CUCTEMY MOXET
CTaTb NPUYMHOI YAYLIBbS WU OTPaBNEHNS.

Mepep ouncTKOM 610Ka BLIKITHOYMTE €ro U BbIHLTE BUIIKY UNK YCTaHO-

BUTE BbIKNloyaTenb B nonoxenve OFF.

* OTO MOXET NPUBECTU K MONMYYEHWUIO TpaBMbl, MOCKOSIbKY BO Bpemsi
9KCMnyaTauny BEHTUNATOP BPALLAETCs C BbICOKOW CKOPOCTBIO.

Ecnu 6nok He nNnaHupyeTcs UCMOMNbL30BaTh B TeYeHUe MPOAOITKM-

TenbHOro BpeMeHU, BbIHbTe BUINKY MUTaHUsi U3 PO3eTKU U yCTaHOBUTE

BbIKNloYaTenb B nonoxenue OFF.

* Ha Gnoke MOXeT CKOMUTLCS rPsi3b, KOTOPasi, B CBOIO OYepelib, MOXeT
BbI3BaTb NEPErpeB 1N noxap.

Mpu 3ameHe Bcex GaTapeek NynbTa AUCTaHLMOHHOIO ynpaBneHus

3ameHsiiTe UX HOBbLIMU GaTapelikaMu OAMHAKOBOrO TUNa.

* Tpu ucnonb3oBaHWUK cTapoit GaTapenku ¢ HOBOW MOXET MPOU3OUTU
neperpes, yTeyka Unu B3pbis.

Ecnn anekTponuT nonaper Ha Bally KOXY WNW oAexay, TWaTenbHo

CMOWTE ero YNCToN BOAON.

« Ecnu anekTponuT nonaaeT B rnasa, TWaresbHO NPOMOWTE UX YUCTOM
BOZIOV 1 cpa3y xe oBpaTuTech k Bpavy.

Y6eautech, 4TO MECTO XOPOLLO BEHTUNUPYeTCA Npu paboTe 6noka ¢

nerkc npubopamm.

* HepoctaTo4Has BEHTUNALMS MOXET NPUBECTU K KUCIIOPOAHOMY rofo-
AaHuo.

YcTtaHoBUTe BbIKoYaTenb B nonoxeHue OFF Bo Bpemsi rpo3bl v npun
BEPOATHOCTU yaAapa MOJSTHUW.
* Y[ap MOSHAN MOXeT NPUBECTY K NOBPeXAeHUto Brnoka.

Mocne ncnonb3oBaHWsl KOHAULIMOHEPA B TeYEHUE HECKONbKUX Ce30-
HOB BbIMOMHUTE OCMOTP M 06CMYXMUBaHUE B AOMNONHEHUE K O6bLIYHON
oumncTKe.

«  CKOMMeHue rpsian Unu nbiiv BHyTpU 6roka MOXET NPUBECTY K NosiBre-
HUIO HEMPUSITHOTO 3anaxa, rPUGKOB U MIIECEHN, 3aCOPEHNIO APEHAXKHOTO
KaHana v BbITEKaHWIO BOAbI U3 BHyTpeHHero 6roka. O6paTtuTtech K au-
riepy Mo BOMpocam 0CMOTpa v 0BCITy)XUBaHWS, 415 KOTOPbIX TpebytoTcst

cneuymnanbHble 3HaHUA N YMEHUA.

Fig. 1

Mo BoOMnpocam yTunusaumn gaHHoro nsgenusa o6paTv|-
TeCb K CBOEMY aunepy.

MpumeuvaHume:

[aHHbI CUMBON NPUMEHSIETCSA TONMbKO B cTpaHax EC.
CvMBON HAHOCWUTCS B COOTBETCTBUM CO cTaTben 14 an-
pektuBbl 2012/19/EU “UHdopmauus Ons nonb3osate-
ns” n Mpunoxenuem IX, nivnn ctatben 20 AUpeKTUBbI
2006/66/EC “UHcopmaumst Ans KOHEYHOro Nonb3oBaTe-
ns” n Mpunoxexuem .

3anpeLjaeTcsa NpUKacaThbCs K BbIKMOYATENSIM MOKPbIMU PyKamu.
+  OTO MOXET NPUBECTM K NMOPAXKEHMIO SEKTPUHECKUM TOKOM.

3anpeu.|,aeTcn BbIMONMHATbL OYUCTKY KOHAULUMOHEpa BOAOﬁ unu nome-

waTb Ha Hero npegmMeThbl, CO, BOAY, Hany P Basy.

« 3710 MOXET npmnBecTn K BOGHMKHOBEHIMO noxapa I/U'II/I I'IOpa)KBHIMO anek-
TPUYECKUM TOKOM.

He BcTaBaiTe Ha HapyXHbIii GNOK U He CTaBbTe Ha HEro HMKakKux
npeaMeToB.
+ [pu nageHnu NpeAMETOB BO3MOXHO MOMyYeHNe TPpaBM.

€@ BAXHO

3arps3HeHHble HUNbLTPbI ABMAITCA NPUYMHON 06p KOH,
LiMOHepe, YTO MOXeT crnoco6CTBOBaTh T o rp ]
peKoMeHAyeTCsi ouMLaTh Bo3ayLuHble (hUNbTPbI Kaxable 2 Heaenu.

Ta B KOHOM-
Moatomy

ITpu ycTtanoBke mpnoopa

/A NPEAYNPEXAEHUE

[nA ycTaHOBKM KOHAMLMOHepa Bo3dyxa oGpaTuTecb k CBoeMy

Avnepy.

+ YcTaHOBKa He [OIDKHa OCYLLECTBMSATLCSA MOMb30BaTeneM, NockomnbKy
Ans aToro TpebyloTcs cneLmanbHble 3HaHWs 1 yMeHusi. HenpasunbHas
yCTaHOBKa KOHAMLIMOHEPA MOXET NMPUBECTU K YTEUKE BOAbI, BO3HUKHO-
BEHUIO MOXapa UM NopaxeHWIo ANEeKTPUYECKUM TOKOM.

O6ecneybTe AN KOHAVULMOHEPA OTAENbLHbI UCTOYHUK MUTAHUS.
* B npoTvBHOM criyyae MOXeT NpOW3OUTW Meperpes WUu BO3HUKHYTb
noxap.

3anpewjaeTcs ycTaHaBnNMBaTb NPUGOP B MECTax BO3MOXHOW yTeUKU

BOCMIaMeHsIIoLLerocs rasa.

+ [pu yTeuke U CKOMMEHWUM ra3a PsiAoM C HapyXHbIM GOKOM MoXeT
NPOU3ONTY B3PbIB.

npaBManO 3a3emnuTe Grok.
BanpelyaeTcs NOACOEANHSTL NMPOBOL, 3a3EMITEHUS K ra3oBbIM ¥ BOAO-
npoBoAHbIM Tpy6am, MONHUEOTBOAAM UNW MPOBOAY TeneoHHOro 3a-
3EeMIeHus. Henpasmanoe 3asemiieHre MOXeT NPUBECTN K MOPaXKeHWo
ONEeKTPNYECKUM TOKOM.

/\ OCTOPOXHO

YcTaHaBnuBanTe BbIKMoYaTenb YTEYKU Ha 3eMITH0 B 3aBUCUMOCTU OT

MecTa yCTaHOBKW KOHAMLIMOHEpaA (Hanpumep, B MecTax ¢ BbICOKOW

BNaXHOCTbIO).

+ Ecnu BblkntoyaTenb yTeUKN TOKa Ha 3eMIK0 He YCTaHOBIEH, BO3MOXHO
NopaxeH!e 3NEKTPUYECKNM TOKOM.

Y6eautechb, 4TO cnNUB BOAbI OCYLIECTBNAETCA Haanexawum obpa-

30M.

. |_|pVI HenpasuibHOM UCMOMb30BaHUN APEHAXHOro KaHana BoAa 13 BHyT-
peHHero/Hapy)xHoro 6roka MOXeT KanaTb, NpoMaYnBas Unu noepexaas
mebernb.

B cnyyae BO3HUKHOBEHUS HEHOPMasbHbIX YCNOBUIA
Cpasy e BbIKIOYNTE KOHAULIMOHEP U 0BPaTUTECH K AUNEPY.
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o THCTPYKIIMMU ITO SKCIIIVATALIMU o

A3BAHIS OTAEABHBIX YACTEN ITPVIEOPA

BuyTpennnii npudop IyabT AMCTAHIMOHHOIO YIIPABJICHUA
MHavkaTop 3ameHbl 6aTapen Wanyyatenb
curHanos
PaccrosiHue curHana:

MepepHsas npuénManTensHo 6 m
naHenb . 3Byk BOCNpou3BoAUTCS
~a ELE%{E',%H' BHYTPEHHUM 61I0KOM Mpu
. Boapgyxo3abopHoe nosyYeHnn curHana.
BoapyLiHeii oTBEpCTHE
dunbTp )

CekTop pabouyero
aucnnes

DuNbTP OYUCT-
Kn BO3ayxa
(Bo3pyxooum-
CTUTENbHbIN

Knonka OFF/ON KHonka ECONO

BHeLUHWI BUA YCTPOWCTB, NpeAHa3Ha4YeHHbIX ANs UCMoNb30BaHUs Ha ynuue,

MOXET OTNNYaTLCS.

*1 Ha 3aBogckol Tabnuyke ¢ NacnopTHbIMU AaHHLIMK yKa3aHbl oA U MecsL,
W3rOTOBMEHMS.

PUALTP CUC-  TopuzoHTaNbHAsS N ocTaHos/paoTa COOL (BHEPTOC-
nonb3oBaHem 3a§nOHKa ( P ) BEPEXEHUE MNMPU
NOHU3NPOBAH- B M Konku perynuposa- OXﬂA)KﬂEHVlVI)
Horo cepebpa) o ?;ggé?::'“ycmoe Mepekiiouatens Hﬂ TenepaTypu
TennoobMeHHK asapuiHon HI Co. 4 KHonka
aKcrnyaTaumum : yrnpasneta
. 4 : 6 CKOPOCTbI0 BEHTUNATOPA
3asoackasa Tabnuuka ¢ NacnopTHLIMKU AaHHLIMK *1 D . Knorka Bbibopa FAN
: exvmva [ -
i P KHonka ynpaeneHusi
30Ha npuema curHanos c . 3acnoHkort VANE
o NynbTa ANCTaHLMOHHOIO RESET
ynpasnenms Knonku TIME (ycTaHoBka
o= |/|H6,E|VIKaT0pHaﬂ namnoyka speven) [SFEE
aboThbl :
|E|epeKJ'I}O‘-IaTel'Ib aBapunHoOm : Kronka TIMER (8b1-
aKCTnyaTaLmm 6op pexuma Tanve-
: pa)
Hapyxubiii npudop : JlepikaTedh nysTa ic-
Bo3/1yx03aGOpHbIe OTBEPCTUS TAHITHOHHOIO yIpaBIIe-
(c3any v cBoky) : HUSt (J10TO/THHTE/IBHO)
3aBopckas TabnuyKa C NacnopTHbIMA faHHbIMM *1 3 n .
: ONb3yWTECH TOMBKO MYNbTOM AUCTAHLIMOHHOTO
i Tpy6onpoeoa xnaparexTa :  ynpaBnexus, nocTasnsembiM ¢ npuGopom.
H + He ncnonbayitte apyrve nynbTbl AUCTAHLMOHHO-
= BO3ﬂyXOBbII’IyCKH09 oTBepcTme : O ynpaBsneHus.
H ¢ Ecnu gBa wnu 6onee BHyTpeHHWUX 6roka yc-
5 ~ . * YcTaHoBuTE aepxarenb
[peHaxHbIi wnaHr : TaHOBMEHbl 6nnsko apyr K Apyry, To oauH u3 I'Iyana,ElI/ICTaHLFI,)I/IOHHol'OyI'I-
:  BHYTPEHHMX GIOKOB MOXET OLUMOOYHO MPUHSITHL DaBreHIst B MECTe, CUTHAN U3
:  curHan nynbTa AUCTAHUMOHHOTO YMpaBrieHus, KOTOPOTO GyzieT MpUHMMATE-
¢ HanpaBneHHOro Ha Apyrow 6mok. CA BHYTPEHHMM Griokomunit.
BbIXOAHOE ApeHaxHoe oTBepcTe  :

OAT'OTOBKA ITPUBOPA K DKCIIAYATAIINN

I'Iepe,q 3Kcnnya‘rauueﬁ: BcraBbTe BUIKY LWHYpa NUTaHUA B PO3ETKY AJIEKTPOCETU n/vnu YCTaHOBUTE BbIKINKOYaTe b B NOJIOXXeHe ON.

YcranoBka 0aTapeek MyJibTa IMCTAHIIUOHHOIO yYIIPaBJIEHUS

] o CHUMWTE 3aAHIOK KPbILLKY. 4- HaxmuTe KHOMKy
RESET.

2. BcTaensainTe WwenoyHbie
6aTapeun AAA BHauyane
oTpuUaTenbHbLIM NOMOCOM.

« YCTaHoBUTE 3aHI00 KPbILLKY.

* YbeauTechb, YTO NONSIPHOCTL coBnoAeHa NpaBuUnbHO.

« 3anpeLlaeTcs UCMonb3oBaTh MapraHLeBble 6aTapeiikn. OTo MOXeT NPMBECTH
K HEUCMPABHOCTM MyJibTa AUCTaHLMOHHOTO YNpaBrieHus.

* He nonb3ynteck akkymynsTopHbiMy GaTaperikamu.

*  WHankatop 3ameHbl 6aTapeii 3aropaetcs, koraa 6atapen paspshkeHbl. [pumepHo Yepes 7 aHel
1ocrie TOro, kak 3aropuTCs UHAUKATOP, NyNbT AUCTaHLMOHHOTO YNpaBrieHis nepectaHeT paboTatb.

« 3ameHsiiTe Bce GaTapelikv Ha HOBble GaTapeiky 0AMHAKOBOro TUNa.

« baTtapeiikv MOXHO MCMonb3oBaThk B TeYeHne npubnusnutensHo 1 roga. Tem
He MeHee HaTapeiikn ¢ UCTEKLWUM CPOKOM XpaHeHUst paboTaroT MeHbLLE.

* OcTopoxHo HaxxmuTe RESET (cbpoc) 0CTPOKOHEYHBIM NpeaMeTOM.
Ecnun He HaxaTb kHonky RESET, koHaMumMoHep MoxeT paboTaTb HenpaBubHO.
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BI)IBOP PEKVIMOB PABOTDI

OFF/ON®

. Haxkmure , 4TOObI HayaTb paboTy.

. HaxkmunTe [MODE], 4TOGHI BBIGPATL peXxum paboThl. Mpu kax-
[OM HaXaTuu pexuMbl M3MEHSIKOTCS B CrieAyoLLeM Nopsiake:

— O o O o #H o & —
(OXTAKIEHVE)  (CYWKA)  (OBOrPEB) (BEHTUNATOP)

Tl T
WA &L
—— Haxmure ) wm ¢, utobbl ycTaHOBUTL Temneparypy.

Mpun KaXxgom HaxxaTum TeMmnepaTtypa NoBbILLAETCS UK
noHmxaeTtcs Ha 1°C.

OF®
O
NupukaropHasi JaMno4ka padorsl

MHamnkaTopHoM Nnamnoykoii paboTbl 0603HaYaeTcs coctosiHue 6rioka.

Haxmute , YTOOblI OCTAHOBUTL pa60Ty.

Mnavkauus Pexvm paboTbl KomHaTtHast Temnepatypa

MpubnuantensHo 2°C nnu
6onbLue HWKe/BbILe ycTa-
HOBMNEHHON TemnepaTypbl

Briok pabotaet Ans AOCTUXEHNs!
YCTaHOBJIEHHOW TeMnepaTypsbl

KomHaTtHasi TemnepaTypa focTu-
raet ycTaHOBIIEHHON TeMnepa-
Typbl

PexuM oxnaaHns (Tonbko Bo
Bpemsi paboTbl MyNbLTUCUCTEMHON —

MpubnuantensHo 1-2°C
BbILLE/HWKE YCTAaHOBIEH-
HOW TemnepaTypbl

Mozaenu)
- Toput 2 Muraet o He roput
Mpumeuanue:

Pa6oTa MynbTUCUCTEMHOM Mogenu

OaMH HapyXHbI BIOK MOXET yNpaBnsTe ABYMS U GOnee BHYTPEHHUMY Grioka-
mu. MNpu ogHOBpEMeHHON paboTe HeCKOMbKUX BHYTPEHHWX BGrOKOB onepaum
oxnaxaeHus n oborpesa He MOryT BbINOMHATLCS eAnHOBPeMeHHo.Mpy BbiGope
pexuma COOL Ha ogHoM 6roke u pexxuma HEAT Ha apyrom (Mnm Hao6opoT)
610K, Ha KOTOPOM PEeXuM BbiGpaH NosgHee, NEPEXOAUT B PEXUM OXKMOAHMS.

FAN
Haxwmunte , YTOGObI BbIOpaTh CKOPOCTb BEHTUNS-
Topa. Mpun kaxaoM HaxaTum CKOPOCTb BEHTUNATOPA
U3MeHsIeTCs B CrieaytoLemM nopsiake:
anfll

@ —_ - —_ adl —_— ——1 |
| (AUTO) (Huakmin) (Bbicokuit)  (OyeHb BbICOKUi) |

* Mpwu ycraHoBke cyHkumm AUTO 13 BHyTpeHHero npubopa pasgatorcs
[Ba KOPOTKMX 3BYKOBbIX CUrHana.

* Vcnonb3yiiTe 6onblUylo CKOPOCTb BEHTUNATOPA AN 6onee 6bicTporo
oxnaxaeHusi/HarpeBa NoOMeLLEHNS.

* MeHbLLUy0 CKOPOCTb BEHTUNATOPA MCNONb3yloT Ans GecluyMHon pa-
60TbI ycTpoicTBa.

E

(Cpeannin)

<

Haxmute , 4TOObI BblspaTb HanpaBneHune BO3-
AOYyLWHOro noToka. [Mpn KaXgoM HaxaTun HanpasneHue
BO34YLUHOro noToKka n3MeHdeTcd B criegytoliemM nopaake:

=" —>rr > = > =N
I—:AUTO) (1) (2) (3) 4) ®) (SWINGT|

* Mpwu ycraHoBke cyHkumm AUTO 13 BHyTpeHHero npubopa pasgatoTcs
[Ba KOPOTKMX 3BYKOBbIX CUrHana.

* [py n3MeHeHUn HanpaBneHNs NOToka Bo3ayxa 06si3aTenbHO UCMOMb-
3yiiTe NynbT ANCTaHUMOHHOTO ynpaeneHus. MepemelleHne ropusoH-
TanbHbIX 3aCIIOHOK BPYYHYHO NPUBOAMT K UX HEUCTIPABHOCTMU.

000 6000000000000 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000ssscssssssssssssoss
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Q Pexxum oxnaxaennst COOL XonogHbi Bo3ayx nogaetcs npu Heobxoam-
MoV Temnepartype.

OcylueHue Bo3ayxa B koMHaTe. Boaayx B
KOMHaTe MOXHO HEMHOIO OXNTaguTb.

Bo Bpems paboTtbl B pexxvume DRY Temnepa-
TYpY Hernb3s YCTaHOBUTb.

Tennblii BO3aYyX NoAaeTcs Npu HeobxoanMon
Temneparype.

ObecneunBaeT LMPKyNALMIO BO3ayXa B KOMHaTe.

O Pexxum cymkun DRY

Pexnm oGorpesa HEAT

$ Pexnm BeHTHIIsIHE FAN

ABapwnitHast 9KCIIayaTarmst

Korzaa ucnosb3oBanue myibTa JMCTAHIMOHHOIO
yIpaBJeHUs] HEBO3MOKHO...

ABapwiiHyto aKCMnyaTaLmio MOXHO BKITIOYUTL MyTEM HaxaTus nepekniovaTens
aBapwuiiHow akcnnyaTaumn (E.O.SW) Ha BHYyTpeHHeM Groke.
Mpu kaxxaom HaxaTum E.O.SW pexumbl paboTbl NepekioyatoTcs B CrieaytoLLem nopsiake:

WHaunkaTopHasa namnoyka
pa6oThbl

R
et ABapuiiHoe oxnax- — YcTaHoBneHHast Temnepatypa: 24°C
o nmeHne COOL $ CKOpOCTb BEHTUNSATOPA: CPEAHSS
opu3oHTanbHas 3acroHka: aBTo
©  AsapuitHbiit 060rpes
% H
1 MpumeuaHume:

*+ Mepsble 30 MUHYT paboTbl ABSIOTCH TECTOBBIM MPOrOHOM.
°© YnpaeneHue TemnepaTypoii He paboTaeT, a Ans ckopocTU
o Cron BEHTUNATOPa YCTaHOBNEHO 3HadeHne High (Bbicokas).
| * B pexume aBapuitHoro oborpesa cKopocTb BEHTUMSATOPA MOCTEMNEH-

HO yBenu4ymBaeTca ona obecneyeHus BblAlyBaHWA TeNoro Bosayxa.

(I)YHKI_II/ISI IIOBTOPHOTO aBTO3aITyCKa

Ecnu npov3oLuen cboi nuTaHus unu anekTponutaHne npubopa Obino BbIKIYEHO
BO BpeMmsi ero paboTbl, hyHKLMS MOBTOPHOrO aBTo3arnycka aBToMaTU4eckn Ha-
cTpauBaeT npubop Ha paboTy B TOM pexume, KOTopblii Bbin 3agaH C NOMOLLbIO
nynbTa AMCTAHLMOHHOIO YNpaBneHns A0 OTKMoYeHUs anekTponuTanus. Korga
TaliMep yCTaHOBIIEH, HACTpoVika TaliMepa OTMeHsIeTCs U 6ok HaunMHaeT paboty
npy BO30GHOBNEHWUN NOAAYN NMUTAHUS.

Ecnu Bbl He xOTUTe Nonb3oBaTbLCA 3TOW PyHKLMeN, obpaTuTechb K npea-
CTaBUTENO CEPBUCHOW CNYXObI, Tak Kak NoTpebyeTcs U3MEHUTL HACTPOMKN
AaHHOro npubopa.

ACTPOVKA CKOPOCTV BEHTUASTOPA Y HATTPAB/AEHNS BO3AYVIITHOTO ITOTOKA

HampaBaeHnne moTOKa BO3ayxa

@ (AUTO)......... 3acnoHka ycTaHoBMneHa B nonoxeHue ans bonee adpdekTms-
Hon nogayv Bo3ayLuHoro notoka. COOL/DRY/FAN: ropn3aoH-
TanbHoe nonoxexune. HEAT:nonoxexue (5).

“u  (BpyyHy10) ....[nst achdheKTUBHOTO KOHAMLIMOHNPOBAHMS BO3MyXa YCTaHOBUTE
COOL/DRY B BepxHee nonoxenve, a HEAT — B HWxHee.
Ecnu B pexume COOL/DRY BbIGpaHO HiKHEE NOMNOXKEHUWE,
3acnoHka Yyepe3 30—60 MyHYT aBTOMaTU4eCcku nepevaeT B
BepXHee MofioxeHue Ans NpefoTBpaLLeHVs kanaHbs U Npo-
caunBaHus KoHAeHcara.

< (Swing)......... 3acnoHka nepuoanyeckn nepemeLLaeTcs BBEPX Y BHAS.

H MopAaAoK U3MEeHEeHUsA rOpPU3OHTaNbHOroO HanpaBreHUs NoToka
Bo3ayxa.

Mepep 3amyckoM onepauuy NepeMecTuTe BepTUKanbHYK 3acroHKY BPYy.Y-
Hyt0.
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o THCTPYKIIMMU ITO SKCIIIVATALIMU o

(D YHKIISI ECONO COOL

‘ MITSUBISHI
AN ELECTRIC

25 | @0 1
“ ot 1

T00 7y T00
OFFION® ey D ool

L O

SELECT _—TIME—

(o] (ov) (@)
@DRESET

W £
B pexume COOL HaxmuTe [ cTp. 4 RENCISEES
nyctutb dyHkumto ECONO COOL.

B cootBetcTBUK C TeMnepaTypoPl NOTOKa BO3yXa B Pas3fiMyHbIX LnKnax

npubop Bynet pabotaTb B pexuMe BepTUKarbHOrO kKayaHusi. 3agaHHas
TemnepaTypa aBToMaTu4eckn yctaHaBnueaetcs Ha 2°C BbliLe.

» ECONO CQOL

CHoBa HaxmuTe
ECONO COOL.

0oL

, YTOObI OTMEHUTb DYHKLMIO

VANE
« Mpu HaxaTUM KHOMKM hyHKumst ECONO COOL Takke OTMEHSIETCS.

Yro Takoe cpyHkuua “ECONO COOL”? —

KavatoLmiicst BO3ayLUHBINA NOTOK (M3MEHEeHUe HanpaBneHns BO3AYLIHOIO NoToKa)
NPVUHOCUT OLLlyLLieHNe AOMOMHUTESNIbHOW CBEXECTU MO CPABHEHWIO C BO3AYLUHbIM
NOTOKOM MOCTOSIHHOTO HanpaeneHus. [oaToMy, HECMOTPS Ha TO, YTO 3afaH-

Hasi TemnepaTypa aBToMaTM4eckn ycTaHaBnmBaeTcs Ha 2°C Bbllle, MMeeTcs
BO3MOXHOCTb OCYLLECTBNEHMWS ONEPaLMM OXNAXKAEHUS U NOAAEPKUBAOTCS
KOMPOPTHEIE YCIOBUSI. B pe3ynbTaTte MOXHO S3KOHOMUTL 3IIEKTPOIHEPTUIO.

pU1A '
TAIMEP BKAFOUEHIS/BBIK AFOUEHIS
n SELECT

. Bo Bpemsi paboTbl Nnpubopa HaXKMUTE KHOMKY
Ona yCTaHOBKU Taﬂmepa.
Mpw KaXZOM HaXKaTUK PEXXMM UCNONb30BaHWS TaiMepa U3mMeHsieTcst
creaytoLwmm obpasom:

y OO0 y  ®s) , TIVER RELEASE
; . (OTKIIOHEHVE
(TAVIVEP BBIKTIOUEHWR)  (TAVIME BTIOYEHYS) TAIVEP)

n —TIMED

KHonkamu

BaHuS TanmMepa.
an/I KaXXAOM Ha)kaTun 3afaHHOe BpeMs yBennymsaeTca unn ymeHblia-
ercs Ha 1 yac.

» SELECT

[ns oTKNoYeHWs Tamepa HaXMManTe KHOMKY , noka
He G6yneT BbIGpaH pexum “TIMER RELEASE (OTKIHO-
YEHVE TAMMEPAY’.

ycTaHoBUTE BpeMs cpabaThbl-

MpumeuaHue:
* Tanmepbl BKIMIOYEHUA 1 BbIKNKOYEHUA Henb3s ncnonb3oBaTte BMeCTE.

+ Ecnu npu yctaHoBneHHoM Tanmepe BKIKOYEHWA/BBLIKMIOYEHUA npo-
n3owen cboi B nogaye nuTaHusi, cM. pasaen “OyHKLUMs NoBTOPHOro aBTo3a-

nycka” Ha [T
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UHCcTpyKuunn:

* [lepeq YNCTKOI OTKIMIOYNTE UCTOYHWK NUTAHNS UK BbIKIMIOYNTE NpepbiBaTenb ToKa B CETH. * He norpyxa¥ite B BOgy 1 He MPOMbIBANTE B HEW FOPU3OHTArNbHYIO 3aCMOHKY.

* He poTparuBanTtechb 4O MeTanmMyeckux geTtanen pykamu. + 3anpeuaeTtcs ncnonb3oBaTb BOAY, TeMnepaTypa kotopoii Bbie 50°C.

+ BanpelyaeTcs ncnonb3oBaTb pacTBOPUTENb, GEH3WH, NONMPOBOYHbIN NOPO- « [Ins cywkun 3anpeliaetcsi noasepratb AeTanu BO34eNCTBUIO NPSIMOrO COSl-
LLOK WIN MHCEKTULIABI. HEeYHOro cBeTa, UCTOYHUKaM Tenna unu niamMeHu.

* Mcnonb3yiiTe TONMbKO MSArkMe oyumLatoLLme cpeacTaa. * He npumeHsiNTe K BEHTUNSTOPY WSMULLHIOW CUIlY, MOCKOMbKY 3TO MOXeET

* He ncnonb3ayiTte rpybyto LETKy, XeCTKyto rybky 1 aHanornyHble CpeacTaa. NpMBECTU K 06Pa3oBaHMUIO TPELLVH UM NOSIOMKe.

Bo3ayumnsii puabTp

N YUuctute Kaxkablie 2 Hepgenm

+ 3arpsizHeHHblEe y4acCTKU oyuLLanTe C MOMOLLBIO Mblriecoca Unm npo-
MblBalTe BOLON.
* Tocne MbITbs! BbICYLLUUTE €0 B TEHU.

S

L)
s==s)l

EES

POUJIbTP OYUCTKHU BO3AYyXa
(BozayxoouucrureabHblii GuabTp ¢
HCIO0/1b30BAHMEM HOHU3HPOBAHHOIO
cepedpa)

3agHss CTOPOHA BO3AYIIHOIO pubTpa

Kaxxpbie 3 mecaua:

* YpansunTe 3arpsi3HeHUst Npy NoMoLLM nbinecoca.

Ecnv npu nomMowu nbisiecoca 3arpa3HeHUa yaanutb HeBo3-

MOXXHO:

» [lMomecTtute hunbTp BMECTE C paMon B TENIyIO BOAyY, @ 3aTeM NPOMOW-

” Te ero.

+ [Mocne MbiTbS BbICYLUNTE €70 B TEHU. YCTaHOBUTE BCE LUWTKN BO3AYLU-
HOro unbTpa.

Kaxxpbin roa:

« [ns ynyyweHus NnponsBoaUTENbHO-
CTV 3aMeHsNTe PUNLTP AN O4UCTKU

OTBepcTne

-

. MopHumaiTe nepefHiolo NaHenb 4O TEX Nop, Noka OHa He 3adukempyeTcs
Ha MecTe CO LLe4YKoM.

2. MpuaepxuBaiite NETNN 1 TAHUTE, YTOBLI CHSATb, Kak NOKa3aHOo Ha UNmio- BO3yXa HOBbIM.
CTpaLuy BbiLe. * Howmep pgetanu |\INGZEYES.
* [poTupante MArkom Cyxon TKaHbIO UNK NPOMbIBaNTE BOAOW. [MoTaHWTE, YTOBbI CHATL
* He pgepxuTe ee B Boae 6onee AByX Yacos. C BO3AyLUHOrO ounbTpa

« CywwTe n3genvsa B TeHU Hagnexalumm obpasom.

3. YcTaHaBnvBanTe nepeaHiol naHernb, BbINONHAS
VHCTPYKLMW MO ee CHATUIO B 06paTHOM nopsiake.
HapexxHo 3akpoinTe nepeHIo NaHesb 1 HaxXMUTe
Ha obnacTtu, ykasaHHble CTpenkamm.

« Ana ynyyvyweHus nNPoOM3BOAUTENbLHOCTUM M CoOKpawe-
HUA YPOBHA NMOTpPe6GneHua 3Heprum perynspHo YucTurte
cunbTpbI.

* 3arpasHeHHble (PUNLTPLI ABNAIOTCA NpUYMHOMA obpaso-
BaHMA KOHAEHcaTa B KOHOAMLMOHEpe, YTO MOXKeT chno-
co6CcTBOBaTh NosiBNIeHUIo rpubkoB u nneceHu. Moatomy
peKoMeHAyeTCA ouMwaTth BOo3AywHble (hUNbLTPbI KaX-
Able 2 Hepenu.

Ota uHopmaums cocTaBneHa ¢ yyetom TpeboaHunin PernamenTa (EC) Ne 528/2012

HA3BAHUE MOLIENY ObpabartbiBaemoe Mafl,enme AKTVBHbIE BeLlecTBa CrolicTaa MIHCTpYKLMSi NO MCNONb30BaHNo
(Ha3BaHue YacTei) (Homep CAS) (MHdopmauums o 6e3onacHoM obpalleHun)

TBZ (148-79-8) MpenoTBpayato- | * Micnonb3ayinTe 3TOT NPOAYKT B COOTBETCTBUM C YKa3aHUAMMU UHCTPYK-
MSZ-DM25/35VA OUNLTP LleonuT unHKa ¢ cogep- | LM pa3MHOXEHME | LMW MO 3KChyaTaumuy 1 TOSNbKO MO Ha3HaYeHUIo. }

XaHuem cepebpa nnecenu v rpubka | « He 6epute B poT. XpaHuTe B HEAOCTYMHOM AN1S AeTel MecTe.

(130328-20-0) AHTUGaKTEpUanbHbIN

Lleonut unHka ¢ cogep- * MicnonbayiTe aTOT NPOAYKT B COOTBETCTBUM C YKa3aHWUSIMU UHCTPYK-
MAC-2370FT-E OUNBTP XaHuem cepebpa AHTUGaKTEpUanbHbIA LM No aKcniyaTauum 1 TONbKO NO HAa3HAYEHUIO.

(130328-20-0) * He 6epute B poT. XpaHuTe B HeOCTYMNHOM Ans AeTei mecTe.
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o THCTPYKIIMMU ITO SKCIIIYATALIUU o

CAN BAM KAJKETC?I, UTO ITPBOP HEMCITPABEH

Ecnu aaxe nocrie BbINOMHEHUs 3TUX NPOBEPOK NPUGOP He BO30GHOBUT HOPManbHYI0
paboTy, npekpaTMTe ero 3KCMyaTaumio u obpaTuTech k CBoeMy Aunepy.

BHyTpeHHMi1 npubop

CumnTom OGBbACHEHMEe U TOYKU NPOBEPKN

Mpn6op He yHKLMOHMPYET.

BOGMO)KHO, BbIKNOYEeH npepbiBaTenb ToOkKa B
cetn?

MpoBepbTe, NOAKNIOYEH NN LUHYP NUTaHUA?
MpoBepbTe, ycTaHoBneH nu Tanmep BKIMHOYE-
[BLaed Cp. 5 |

rOpI/ISOHTaJ'IbHaﬂ 3acliOHKa He
ABuraeTca.

MpoBepbTe, NPaBUBLHO TN YCTAHOBMEHA FOPU30H-
TarnbHas v BepTuKanbHasi 3acrioHka?

He pedopmupoBaHa nu 3alyuTHas pelueTka BeH-
TunaTopa?

[Mpw ycTaHOBKe B NONOXKEHWUE BKITIOYEHNS! BbIKITIOYa-
Tens MoNoXeHne ropu3oHTarnbHbIX 3aCMNOHOK byaeT
cbpolleHo npubnuanTenbHO Yyepes MUHYTY. Mo
3aBepLLeHNM cEpoca NonoxeHUs BO30GHOBMSIeTCS
HopMarbHasi paboTa ropu3oHTarnbHbIX 3aCHOHOK.
3acnoHku pyHKLMOHMPYIOT aHanorn4HbIM obpasom
1 B peX1UMe aBapUNHOTO OXNaXAEHNSI.

Mpw noBTOpPHOM 3anycke npubop
He pearupyeT Ha KOMaH[bl ynpas-
TIeHUs B Te4eHue npubnmsntensHo
3 MUHYT.

970 3awmTHas dyHKUMsA Nnpubopa, koTopasi BKMo-
YyaeTcsl B COOTBETCTBUM C WHCTPYKLMSIMA MUKPO-
npoueccopa. Moxanyincra, NoAoXanTe.

M3 BO3ayX0BbINYCKHOrO OTBEPCTUS
BHYTPeHHero npubopa BbIxoauT
NEerknin TymaH.

MpoxnaaHblii BO3ayx, nNocTynakowuii n3 npubopa,
GbICTPO OXNaxaaeT Brary Bo3gyxa BHyTpU nome-
LeHws, 1 06pa3oBbIBAETCS AbIMKa.

CumnTom OGbACHEHUE U TOYKM NPOBEPKU

He oxnaxpaeT u He rpeet

HepoctaTtoyHoe oxnaxzaenue unu | « lMNposepbTe, NpaBunbHO N 3ajaHa Temnepatypa?
oforpes nomeLleHus.

MpaBunbHO Nn HacTpoeH BeHTUnsATop? Mamennte
CKOPOCTb BpaLLleHUsi BEHTUNATOPa Ha YpOBeHb “Bbi-
COKWIA” Unu “OyeHb BbICOKMIA”. M

YueTbl v nnbTpbI?

MpoBepbTe, YNCTbIN NN BEHTUNSTOP UK TENNO0BMEH-
HUK BHyTpeHHero npubopa?

Bo3moxHo, 3abnokupoBaHo Bo3fyxo3abopHoe unm
BO3/yXOBbIMYCKHOE OTBEPCTWNE BHYTPEHHEro Wmnm
Hapy»Horo npuéopa?

B03MOXHO, OTKPbLITO OKHO UnK ABEpL?
[ocTxenne 3agaHHON TemnepaTtypbl MOXeT no-
TpeboBaTb OnpeAeneHHOro BPEMEHMN 1 3aBUCUT OT
pa3sMepoB NOMELLEHNS], TEMMepaTypbl OKpyxaloLLen
cpefbl v ApYTnX chakTopoB.

Mpu MCMonb30BaHMN B NOMELEHNN BEHTUNATOPa
WU rasoBOM NNUTbl Harpyaka Ha KOHAWLUMOHEp,
paGoTaloLmii B pexunme oxnaxaeHus, Bospacraer,
B pe3ynbTaTte 4ero aheKTUBHOCTb OXMAXAEHUS
CHWXaeTcs.

Mpu BbICOKOW TeMnepaType HapyXHOro Bo3ayxa
9(PEKTUBHOCTb OXMaKAEHUSI MOXET BbiTb HEAO-
CTaTOYHOW.

MomelleHne oxnaxpaaercst
HEeAoCTaToO4YHO.

MomeLlleHne oGorpesaeTcs « MNpu HW3KOW TemnepaType HapyXHOro BO3ayxa
HeoCTaToO4HO. 3 PeKTUBHOCTL 0BOrpeBa MOXET CHU3NTLCS.

Pexum kauyaHus TOPU3OHTASb-
HOW 3ACNOHKWM npuocTaHas-
NNBAETCS Ha HEKOTOpOe BPemsi,
nocrie 4ero BO30GHOBNSETCS.

370 HeobxoanNMO Ansi obecrneyeHns HopmarnbHON
pa6oTbl TOPU3OHTAITbHOW 3ACITOHKU B pexu-
Me KadaHus.

Bo Bpems paGoTbl n3meHsieTcs
HanpasreHne ABMKEeHNA BO34yLLU-
HOrO NOTOKA.

HanpaBsneHue ropusoHTanbHow
3aCIIOHKM Herb3sa OTperynMposaTb
C MOMOLLbIO MynbTa AUCTaHLMNOH-
HOro ynpaBsrieHus:.

[ins npefoTBpalLeHnst kanaHbs U NpocavnBaHNs
KOHAeHcaTa HanpaBfieHne MoToka Bo3jyxa aBTo-
MaTU4ecku n3meHseTcst Ha BepxHee Yyepes 30—60
MUHYT paboTbl 6roka B pexxume COOL unu DRY ¢
BO3/YLUHbIM MOTOKOM, HanpaBNeHHbIM BHU3.

Mpu paboTe B pexume oborpesa, ecnu Temne-
paTypa BO3[YLUHOTO MOTOKAa CIWLIKOM HuU3Kas,
UN BO BPeMsl pa3MOpaKMBaHUs ropusoHTanbHas
3acfioHka aBTOMaTW4eckn ycTaHaBnuBaeTcs B
rOpU3oHTanbHOE NONoXeHWe.

Mpu paboTe B pexxume oGorpesa | « MogoxauTe, noka NpUGOP roTOBUTCS K BblAyBaHUIO
BO3[yX BblAyBaeTcs He cpasy. Tennoro Bo3gyxa.

lNMoTok Bo3ayxa
Boa/1yX, BbIXOASLLMIA U3 BHYTPEH- | * UMCTbI MK OUNLTPLI?

Hero npubopa, nmeet cneundu- MpoBepbTe, YNCTLIV NN BEHTUNATOP MNK Tennoo6-
Heckum 3anax. MEHHWK BHyTpeHHero npuéopa?

MpuBop BcacbiBaeT 3anaxu CTeH, koBpa, mebenu,
TKaHU 1 BblZlyBaeT UX BMECTE C BO3yXOM.

3BykK
CribIWHO noTpecknBaHue.

MoTpecknBaHue oBGBLSACHSETCA pacluMpeHnem/cxa-
TWeM nepeaHeit naHenu 1 Apyrux aetanein npuéopa
BCNEACTBUE U3MEHEHNS TeMNepaTypbl.

Mpwu paboTe B pexume oborpesa
npubop ocTaHaBnMBaeTCs Npu-
MepHO Ha 10 MUHYT.

[poucxoaunT oTTamBaHue HapyHoro npuéopa.
OTa onepauus Anutca makcumym 10 MUHYT,
noxanycra, nogoxaute. (Mpy CAULWKOM HU3KOM
TemnepaTtype HapyXHOro BO3ayxa U CWLIKOM
BbICOKOW BMaXHOCTN 06pa3yeTcsi 3MOpoch. )

Mpu BKNKOYEHUM NUTaHUS NpUGOP
aBTOMAaTUYECKN HaunMHaeT paboTy,
faxe He nonyyasi curHana ot
nynbTa AUCTaHLMOHHOTO ynpas-
neHns.

KoHanunoHepbl AaHHbIX MoJenei oCHalleHb
YyHKLMEN NOBTOPHOro aBTo3anycka. [pu BbIkMo-
YeHun nuTaHus 6e3 octaHoBku paboTsl npubopa ¢
noMOLW b MynbTa AUCTAHLMOHHOIO ynpasneHus
1 nocrieAytolem BKIMIOYEHUU nUTaHus npubop
aBTOMaTUYeckn HayHeT paboTy B TOM pexwume,
KOTOPBbIiA Oblf yCTAHOBMEH C MOMOLLbHO NynbTa Anc-
TaHUMOHHOrO ynpasneHns 40 OTKIHYEeHUS NUTaHus.
CwM. pasfen “®yHKuus NOBTOPHOro aeTo3arnycka’.

Ecnu B pexxume COOL/DRY
KOMHaTHas Temneparypa rno4tu
[OCTUraeT 3ajaHHON, HapyXHbIN
6nok OCTaHaBNMBaeTCH, a BHYT-
peHHUIn 6rok npogomkaeT paboTy
Ha HU3KOW CKOPOCTHU.

Ecnn komHaTHas TemnepaTypa OTKNOHSAETCS OT
3a[]aHHOW, BHYTPEHHWI BEHTUNATOP HaYMHaeT pa-
6OTy cornacHo napameTpam, 3afaHHbIM Ha NnynbTe
ANCTaHLMOHHOrO ynpasneHus.

Co BpeMeHeM BHYTPEHHWII 6ok
MOXeT U3MEHUTb LiBeT.

Mop Bo3aenicTBMEM pasnuyHbIx hakTopoB, HanpuMep
YNbTPachroNeTOBOrO U3My4eHNs U TemnepaTypbl, nnac-
TUKOBBIV KOPMYC MOXET MOXENTETb, YTO HE OTPA3UTCS
Ha (PYHKLMOHAMBHBIX XapaKTepUCTUKax yCTpOoNCTBa.

MynbTucuctemHas moaeno

Ecnu B MynbTucucTEMHOM Mogenu
OZVH 13 BHYTPEHHUX NPUGOPOB He
1CMOIb3yETCs, OH HAarpeBaeTCs, npu
3TOM MOXET ObIThb CIIbILLEH 3BYK,
MOXOXWIA Ha 3BYK TEKyLLie BOAbI.

He6ornbLUoe KONM4YeCcTBO XnagareHTa npoaokaeT
nofasaTbCs BO BHYTPEHHUI NpnBop, faxe eCnv oH
B 9TOT MOMEHT He paboTaerT.

Ecnu BbiGpaH pexum oborpeea,
hyHKLMOHMPOBaHUE cpasy He
HaunHaeTcs.

Ecnu Bo Bpemsi pa3Mopo3ku HapyHoro npubopa Ha-
YMHaEeTCs onepaLusi, Ha BblAyBaHWE TENoro Boayxa
notpebyeTcst HeCKONbKO MUHYT (Makc. 10 MUHYT).

HapyxHbin npubop

BeHTunsTop HapyxHoro nputopa
He BpallaeTcs, Aaxe Koraa KoM-
npeccop pabotaeTt. [laxe koraa
BEHTUNATOP Ha4YMHaET BpallaTbCA,
OH GbICTDO OCTaHaBMBaETCH.

B pexume oxnaxaeHusi Npy HU3Koii TemnepaType
Hapy>XHOro BO3Ayxa BEHTUMSITOP MOXET BKi0-
YaTbCsi U BbIKMIOYaTbCs, YTOOLI NogAepXkuBaTh
[I0CTaTOYHYH0 MOLLHOCTb OXMaXAEHUS.

W3 HapyxHoro npubopa BbiTekaeT
BOAA.

IMpu paBote B pexumax COOL (OXNAXAEHUE) n DRY
(CYLUKA) nponcxoaut oxnaxaexune Tpy6 u Tpy6HbIX
COEAVHEHWIA, YTO BbI3bIBAET KOH/EHCALMIO BNari.

Mpu pa6oTe B pexwume oborpesa koHaeHcaT, obpaso-
BaBLLMIACS Ha TENNOOOMEHHWKE, CTekaeT BHU3.

Mpu paBoTe B pexume oborpesa Bo Bpems onepa-
LN pasMopaXmBaHusa 3amepsluas Ha HapyXHoM
npubope BoAa TaeT 1 CTEKaeT BHU3.

M3 HapysHoro nputopa BbIXoanuT
6enbii AbIM.

Mpu pa6oTe B pexume oGorpesa nap, KOTopbIi
nosiBnsieTcs B pesynbTate pasMopaxuBaHus,
BbIMISAUT Kak 6enbiv AbIM.

I1yn bT AUCTAHUMOHHOrO ynpasrneHus

Ha aucnnee nynbTa AUCTaHLMOH-
HOro ynpasneHus HeT usobpa-
XKEHUS, UNK ANCTINEN NOTYCKHEN.
BHyTpeHHuI npubop He pearmpyeT
Ha curHanbl ¢ nyneTa.

« MpoBepbTe, He paspsaaunucb nu 6atapeun?

* Bo3MOXHO, He cobntogeHa nonsapHocTb (+, -) npu
ycTaHoBKe GaTapeii?

* B03MOXHO, HaxaTbl kake-nnbo KHOMKM Ha NyrbTe AUC-
TaHLMOHHOTO YNpaBneHns Apyrvix anekTponpubopos?
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CriblleH “GynbKatoLLuii” 3ByK.

OTOT 3BYK CrbllEH, KOrAa HapyXHbIA BO3ayX BCa-
CblBaeTCA U3 APEeHaXXHOro wiaHra npu BKNKYeHUn
BbITSXKHOTO YCTPOWCTBA WNN BEHTUNSATOPA, YTO U
BbI3blBAET BbIOPOC CTPYM BOAbI U3 APEHAXKHOro
wnaHra.

OTOT 3BYK TaKKe CrbILLEH NPy CUNbHOM BETPE, Koraa
HapY>KHbI BO3AYX C CUIOM NPOHUKAET B APEHaXHbIN
wnaHr.

M3 BHYTpeHHero npubopa cribi-
LIEH MEXaHWN4YECKUI 3BYK.

Jrot 3BYK MOABMIAETCA Npn BKITHOYEHWUWU/BBIKIIOYEHNN
BEHTUNATOPa uUnu Komnpeccopa.

CriblLUEH 3BYK TEKYLLEN BOAbI. + OT0 3BYK BOASHOrO XrnafareHta unu BOASHOrO
KoHAeHcaTa, npoTekaroLero no Tpy6am npuéopa.

MHOF,D,a CrbllweH LLII/1I'I$ILL|VIVI 3BYK. Srtot 3BYK CIibllLEH Npu U3MeHeHU NoToka Xnaga-

reHTa BHyTpu npubopa.

B cneayowmx cnyyasx Heo6xoAMMO OCTaHOBUTL PaboTy KOHAULMOHepa
M o6paTUTbCA K CBOEMy Aunepy.

+ Ecnu n3 BHyTpeHHero npnbopa npocaymsaeTcs Boga.

+ Ecnu muraet BepxHsisi MHAMKaTOpHas namroyka paboTb.

MpumeuaHue:

* 2-4 pasa: cM. HcTpykumm TROUBLESHOOTING (YCTPAHEHUE HEUC-
MPABHOCTEW), npuseaeHHsie B cxeme WIRING DIAGRAM (CXEMA
COEAMHEHWI) ¢ BHYTpeHHeit CTOPOHBLI NaHenu BHyTpeHHero npuéopa.

* 5-7 pas: cm. nHctpykunm TROUBLESHOOTING (YCTPAHEHWE HEUC-
MPABHOCTEW), npuseaeHHsble Ha pacrnpeaenuTensHoi kopobke Hapyx-
Horo npubopa.

» Ecnu yacTo cpabatbiBaeT npepbiBaTenb TOKa B CETU.

+ CurHan ¢ nynbTa AUCTaHLMOHHOTO YNPaBieHUs He MPYHNMAETCS B MOMELLIEHNN,
rae ycTaHoBIeHb! MioMuHecUeHTHble namnbl, BKIKOYEHWE/BBIKNKOYEHWE
KOTOPbIX MPON3BOANTCS C MOMOLLIbIO AMEKTPOHHOTO YCTPOCTBA (NIIOMUHECLIEH-
THble Mamrbl VHBEPTOPHOTO TMNa u T.4.).

+ [Mpv paboTe KOHANLIMOHEpPa BO3[yXa BO3HVKAIOT MOMeXV Npu npuemMe paamo-
Vv TeneseLLanus. [ins HopmarnbHOro npuema Tene- v paavoBeLL@aHUs MOXET
notpeboBaTtbca yeunuTensb.

* [lpu noctynneHmn HeobbIYHOTO 3BYKA.

» Ecnu obHapyxeHa npoTeyka xnagareHTa.



CA KOH/ I/I JIOHEPOM / /lI/ITE/leOE BPEM?I

e [laniTe emy nopabotatsb B pexxume COOL npu camon
BbICOKOW Temnepatype unu B pexvme FAN B TeyeHve
3—4 yacos.
« [Npun 3TOM BHYTPEHHME YacTu npubopa npocyLuaTcs.
* Bnaras KOHAMUMOHepe co3gaeTt ﬁﬂaFOI'IpVIﬂTHbIe ycnosua ons pocta
rpvbKOB U NneceHu.

OFF/ON®

. HaxkmunTe , YTOOblI OCTAHOBUTL onepauuto.

BoikntounTe npepbiBaTens Toka B CETU U/Unn OTCoeau-
HWUTE BUIKY LUHYpa NUTaHUsSi OT PO3ETKMN.

BbiHbTe Bce GaTapelnku u3 nynbTa ANCTaHLMOHHOIO
ynpaBneHus.

IIpu NOBTOPHOM HCNOJIb30BAHUU KOH-
AUI[HOHEPA BO3yXa:

Ounctute BO3aYLWHLIA PUNbLTP.

Y6egutech B TOM, 4TO BO3ayXx03abopHble 1 BO3AY-
XOBbINYCKHbIE OTBEPCTUSI BHYTPEHHETO/HapY»KHOTO
npnbopoB He 3aboKMPOBaHbI.

i 1™
. MNpoBEpPBLTE MPABUNBHOCTL NOAKITHOYEHMS 323EMITEHNS. iy H "'?
L 12;‘;‘%;:‘“ Pa,ElI/IOI'IpMeMHMK He meHee 3 m )

| 4]

. OBpaTuTECH K Pa3geny “NMOAMOTOBKA K HAYAITY
OKCIMNYATALMW’ u cniepyiiTe ykaszaHusM.
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TPOMOHTA)KHBIE PABOTDI

MecTo yCTAaHOBKH

CnepyeT ns6eraTb yCTaHOBKM KOHAULMOHEpa BO3ayXa B CrieAyoLmxX MecTax.

* B mecTax, rae MHOro MaLUMHHOro macna.

* B mecTax, rae MHoro conu, Hanpumep, Ha MOPCKOM nobepexbe.

* B wmecTax o6pa3oBaHus cepoBOAOPOAHOrO rasa, HanpuMep PsiAOM C ropsivmM
NPUPOAHBIM UCTOYHWKOM, KaHanmaaunen, CTO4HbIMY BoAaMU.

* Tawm, rge pa3bpbi3raHo Macro, Unu Ha y4acTke C MacnsHbiM AbIMOM (Hanpwu-
Mep, B MecTax NpUroToBfeHNs MUy 1 Ha dabpukax, rae NnacTuk MoxeT
N3MEHUTb CBOW XapaKTepUCTUKV U NOBPeanTLCS).

* B wmecTax ¢ Hannunem BbICOKOHaCTOTHOro 1 6ecnpoBogHOro obopyaoBaHws.

* B mecTax 6nokvMpoBKkM Bo3ayxa HapyxHoro npuéopa.

» B mecTax, rae wym paboTbl yCTPOWCTBA UMM BbIXOASLLMIA U3 Hapy»HOro 6rioka
BO3JyX AOCTaBnseT 6€CnokoNCTBO COCeasnM.

* PekomeHayemas BbiCOTa yCTaHOBKM BHYTpeHHero 6rnoka cocrasnseT oT 1,8
M fo 2,3 M. Ecnv 310 HEBO3MOXHO, MPOKOHCYNbTUPYATECH C MPOAABLIOM.

* He ncnonbayiite KOHAMLMOHEP BO BPEMS MPOBEAEHINS BHYTPEHHIX CTPOUTENbHBIX i OTAe-
NOYHbIX paboT Nk BO BpeMs HaTMpaHus nona BockoM. 10 3aBepLueHU Takux paboT XopoLuo
NPOBEHTUNMPYIATE NOMELLEHIE, MPEXAE YEM BKIIOYaTb KOHANLMOHEP. B NpoTuBHOM criyyae
9TO MOXET MPUBECTU K HAMMMaHWI0 YaCTHL| NIETYUUX 3IEMEHTOB BHYTPU KOHANLIMOHEPA, B
pesynbTarte yero 6yaeT MPOMCXOANTL NOATEKaHNE BOAb! UMK Pa3bpbI3rBaHie KoHaeHeaTa.

Hapy»Hbiii Npubop AOMKeH ycTaHaBNM-
BaTLCS HA PACCTOSHUN He MeHee 3 M OT
aHTEHH TENeBM30POB, PAAVONPUEMHUKOB
1 T.4. B pervoHax co cnabbiMu paguo-
BoNHamu TpebyeTcs Gonbluee paccTos-
H1e MeX1y HapYXXHbIM NPUGOPOM 1 aH-
TEHHOW, ecnv npu paboTe KoHAULMOHepa
BO3/lyXa BO3HMKAIOT NOMEXW NpU Npreme
pazvo- nnn Tenesellanus.

TNMomuHecueHT-
Hasi namna ~
VNHBEPTOPHOTO
TMna

YcraHaenusanTe
KaK MOXHO Jlanblue
[N 3aLWNTEl OT
BO3AENCTBUS NHOMU-
HECLIEHTHBIX Namn.

[inst nonyyenus
onTuMarbHbIX paboumx
XapaKTepUCTUK 1 NPoAi-
NeHns cpoka Cryxob!
HapyHblit 6ok cne-
[yeT ycTaHaBnueath

B XOPOLLO NpOBETPUBa-
€MOM CyXOM MeCTe.

He meHee /
100 MM

He menee 100 mm

CTeHa u T.n.

06
[OCTaTO4HOE
paccTosiHue Ans
npeaoTepalleHns

1cKaxeHus n3obpa-
KEeHNA 1 3ByKa.

JJIeKTPOMOHTAKHbIE PA0OTHI

» OGecneybTe OTAEMbHbIM KOHTYP CETW ANS NUTaHWS KOHAWULUMOHEpA.
»  O6s3aTesnibHO cobroaaiiTe 4OMNYCTUMYIO MOLHOCTh MpepbIBaTess TOKa B CETH.

Mpy BO3HUKHOBEHUU KaKMX-NTMG0 BONPOCOB o6palLaiTeck K CBOeMy Aunepy.

EXHMNMYECKVE XAPAKTEPUCTNKN

HanmeHoBaHue 6noka MSZ-DM25VA MSZ-DM35VA
Mogenb BHyTpeHHUI MSZ-DM25VA MSZ-DM35VA
HapyXHbin MUZ-DM25VA MUZ-DM35VA
DyHKUMA OxnaxaoeHue O6orpes OxnaxaeHue O6orpes
OnekTponutaHue ~/N, 230 V, 50 Hz
MouiHocTb KBT 2,5 3,15 3,15 3,6
MoLHocTb Ha BXoae kBT 0,71 0,85 1,02 0,975
BHyTpeHHui K 9
Macca =
HapyxHbin Kr 24 25
O6bem xnagareHTa (R410A) Kr 0,70 0,72
Ko IP BHyTpeHHi/M 1P 20
HapyxHbii IP 24
PaspelueHHoe Makcumans- | H13. AaBn. Mrla 1,64
Hoe pabovee AaBnelne  (Bpic. pasn. MrMa 415
BHYTpPeHHwiA (04€Hb BBICOKMIA/
YposeHs Wywma BbICOKMIA/CPELHMI/HI3KVIA) AB(A) | 43/37/30/22 43/37/30/23 45/38/31/22 44/37/30/23
HapyxHbii nb(A) 50 50 51 51
FapaHTUpoBaHHbIA pabounii AManasoH
BHyTpeHHUI HapyXHbii npumeqal-me:
BI'Iepe),l(:lHeVJl'lﬁ 32:0 DB 46°C DB PacueTHble ycrioBus akcryaTaLmum
OxnaxgaeHue P - 23°C WB — OxnaxpaeHne — BHyTpeHHwnii: 27°C DB, 19°C WB
HuxHuin 21°C DB -10°C DB HapyxHbii:  35°C DB
npeaen 15°C WB — O6orpeB — BHyTpeHHuii: 20°C DB
BepxHuii 27°C DB 24°C DB HapyxHbiii: ~ 7°C DB, 6°C WB
npeaen — 18°C WB
O6orpes —
Hukrmia 20°C DB -10°C DB DB: cyxoit TepmomeTp
npeaen — -11°C WB WB: BnaxHbIn TepMOMeTp
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EC DECLARATION OF CONFORMITY DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE EC UYGUNLUK BEYANI LEKNAPALIMA COOTBETCTBUA
EG-KONFORMITATSERKLARUNG AHAQZH MIZTOTHTAZ EK OEKNAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE HOPMAM EC

DECLARATION DE CONFORMITE CE DECLARAGAO DE CONFORMIDADE CE CE-ERKLARING OM SAMSVAR DEKLARACJA ZGODNOSCI WE
EG-CONFORMITEITSVERKLARING EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVA-

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE EG-DEKLARATION OM OVERENSSTAMMELSE KUUTUS

MITSUBISHI ELECTRIC CONSUMER PRODUCTS (THAILAND) CO., LTD
AMATA NAKORN INDUSTRIAL ESTATE 700/406 MOO 7, TAMBON DON HUA ROH, AMPHUR MUANG, CHONBURI 20000, THAILAND

hereby declares under its sole responsibility that the air conditioners and heat pumps described below for use in residential, commercial and light-industrial environments:

erklart hiermit auf seine alleinige Verantwortung, dass die Klimaanlagen und Warmepumpen fiir das hausliche, kommerzielle und leicht-industrielle Umfeld wie unten beschrieben:
déclare par la présente et sous sa propre responsabilité que les climatiseurs et les pompes a chaleur décrits ci-dessous, destinés a un usage dans des environnements résidentiels,
commerciaux et d’'industrie légere :

verklaart hierbij onder eigen verantwoordelijkheid dat de voor residentiéle, commerciéle en licht-industriéle omgevingen bestemde airconditioners en warmtepompen zoals onderstaand
beschreven:

por la presente declara bajo su Unica responsabilidad que los acondicionadores de aire y bombas de calor descritas a continuacién para su uso en entornos residenciales, comerciales
y de industria ligera:

conferma con la presente, sotto la sua esclusiva responsabilita, che i condizionatori d’aria e le pompe di calore descritti di seguito e destinati all’utilizzo in ambienti residenziali, com-
merciali e semi-industriali:

UE TO TTAPOV TTOTOTTOIEI HE ATTOKAEIOTIKY) TNG €UBUVN OTI OI Ta KNIMATIOTIKA Kal o1 avTAieg BEpPavong TToU TTEPIYPAPOVTAI TTOPAKATW VIO XPHON O OIKIAKO, ETTAYYEAUATIKO KOl EAAPPIGG
Biounxaviag mepiBdAAovTa:

através da presente declara sob sua Unica responsabilidade que os aparelhos de ar condicionado e bombas de calor abaixo descritos para uso residencial, comercial e de industria
ligeira:

erklzerer hermed under eneansvar, at de herunder beskrevne airconditionanlaeg og varmepumper til brug i privat boligbyggeri, erhvervsomrader og inden for let industri:

intygar harmed att luftkonditioneringarna och varmepumparna som beskrivs nedan for anvandning i bostader, kommersiella miljder och latta industriella miljder:

ev, ticaret ve hafif sanayi ortamlarinda kullanim amagl Uretilen ve asagida agiklanan klima ve 1sitma pompalariyla ilgili asagidaki hususlari yalnizca kendi sorumlulugunda beyan eder:
[Aeknapyvpa Ha cBosi CO6CTBEHa OTFOBOPHOCT, Y€ KIIMMaTULMTE M TEPMOMOMMUTE, ONCaHU No-Aony, 3a ynotpeba B KUMULLHW, TbProBCKW 1 NEK MPOMULLNEHN YCIOBUS:

erklzerer et fullstendig ansvar for undernevnte klimaanlegg og varmepumper ved bruk i boliger, samt kommersielle og lettindustrielle miljger:

vakuuttaa taten yksinomaisella vastuullaan, etté jaljempana kuvatut asuinrakennuksiin, pienteollisuuskayttoon ja kaupalliseen kayttéon tarkoitetut iimastointilaitteet ja [ampdpumput:
HacTosiLMM 3asBnsieT n GepeT Ha cebs NCKMIoUNTENbHYI0 OTBETCTBEHHOCTb 3a TO, YTO KOHAULIMOHEPbI U TEMMOBbLIE HACOCHI, ONMUCAHHbIE HIXE U NPeAHa3HaYeHHble Ans SKcnnyaTauum
B XWIbIX MOMELLEHNAX, TOProBbIX 3anax 1 Ha NPeAnpUATUASX NErKon NPOMBILLEHHOCTU:

niniejszym o$wiadcza na swojg wytgczng odpowiedzialnos$¢, ze klimatyzatory i pompy ciepta opisane ponizej, sg przeznaczone do zastosowan w $srodowisku mieszkalnym, handlowym
i lekko uprzemystowionym:

MITSUBISHI ELECTRIC, MSZ-DM25VA/MUZ-DM25VA, MSZ-DM35VA/MUZ-DM35VA

Note: Its serial number is on the nameplate of the product. Bemaerk: Serienummeret star pa produktets fabriksskilt.

Hinweis: Die Seriennummer befindet sich auf dem Kennschild des Produkts. Obs: Serienumret finns pa produktens namnplat.

Remarque : Le numéro de série de I'appareil se trouve sur la plaque du produit. Not: Seri numarasi Urliniin isim plakasinda yer alir.

Opmerking: het serienummer staat op het naamplaatje van het product. Babenexka: CepuitHUAT My HOMep e Ha TabernkaTta Ha NpoayKTa.

Nota: El nimero de serie se encuentra en la placa que contiene el nombre del producto. Merk: Serienummeret befinner seg pa navneplaten til produktet.

Nota: il numero di serie si trova sulla targhetta del prodotto. Huomautus: Sarjanumero on merkitty laitteen arvokilpeen.

Znpueiwon: O oeipiakdg Tou apiBudg BPIioKETal OTNV TTIVAKIDA OVOPATOG TOU TTPOIGVTOG. [MprmeyaHue: cepuiiHbIi HOMEp yka3aH Ha nacrnopTHoe Tabnuyke nsgenus.
Nota: o nimero de série encontra-se na placa que contém o nome do produto. Uwaga: Numer seryjny znajduje sie na tabliczce znamionowej produktu.
Directives Odnyieg [vipekTuBun

Richtlinien Directivas Direktiver

Directives Direktiver Direktiivit

Richtlijnen Direktiv [vipekTuBbl

Directivas Direktifler Dyrektywy

Direttive

2014/35/EU: Low Voltage Directive

2006/42/EC: Machinery Directive

2014/30/EU: Electromagnetic Compatibility Directive

2009/125/EC: Energy-related Products Directive and Regulation (EU) No 206/2012
2011/65/EU: RoHS

Issued: 2 May, 2016 Akira HIDAKA
THAILAND Manager, Quality Assurance Department

MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION

HEAD OFFICE: TOKYO BUILDING, 2-7-3, MARUNOUCHI, CHIYODA-KU, TOKYO 100-8310, JAPAN
000 «Mwuuy6ucu dnektpuk (PYC)»: Poccus, 115054, Mocksa, KocmogamuaHckast Hab., 4. 52, cp. 1
KoHTaKTHbIN HoMep TenedoHa: +7-495-721-20-70
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